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SIKKERHEDSANVISNINGER

Vi anbefaler, at du gemmer monterings- og
brugsanvisningerne til eventuel senere brug, og
at du for monteringen noterer serienummer,
safremt du far brug for det i forbindelse med
henvendelser til kundeservice.

ADVARSEL.: apparatet og dets tilgeengelige dele
bliver varme under brug. Pas pa ikke at rgre ved
varmeelementerne. Bgrn under 8 ar skal holdes
vaek fra apparatet, medmindre de er under
konstant opsyn.

ADVARSEL: brug kun kogesektionsafskaermninger
designet af producenten af kogeapparatet eller angivet
af producenten af apparatet i brugsanvisningen som
egnet, eller kogesektionsafskeermninger indbygget i
apparatet. Brug af uegnede afskeermninger kan
medfere uheld.

ADVARSEL: uovervaget madlavning pa en
kogeplade med fedt eller olie kan veere farligt og
forarsage brand. Forsgg ALDRIG at slukke en
brand med vand. Sluk i stedet for apparatet og
deek flammen med et lag eller et brandtaeppe.
ADVARSEL: brandfare: opbevar ikke egenstande
pakogeoverfladerne.

ADVARSEL: Hvis overfladen er revnet, ma du
ikke rgre ved glasset, og du skal slukke for
apparatet for at undga elektrisk stad.

Apparatet kan bruges af barn pa 8 ar eller aldre,
samt af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner, eller manglende
erfaring og viden, safremt de er blevet vejledt eller
instrueret i brugen af apparatet pa en sikker made
og forstar den involverede risiko. Bern skal
holdes under opsyn for at sikre, at de ikke leger
med apparatet. Barn ma ikke foretage renggring
eller vedligeholdelse pa enheden, med mindre de
erunder opsyn.

FORSIGTIG: madlavningsprocessen skal
overvages. En kortvarig madlavningsproces skal
overvages kontinuerligt.

Det anbefales kraftigt at holde bgrn veek fra
kogepladerne, mens de er taendt, eller nar de er
slukket, sa leenge restvarmeindikatoren er teendt,
for at forhindre risiko for alvorlige forbraendinger.
Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent via
en ekstern timer eller med fjernbetjeningssystem.
Hvis kogesektionen har halogenpeerer, skal du
undlade at se direkte pa dem.

Elkablet med et stik, som er egnet til den
spaending, strem og belastning, der er angivet pa
typeskiltet.

Kablet skal veere jordet. Stikkontakten skal veere
egnet til den belastning, som er angivet pa
typeskiltet, og jordkontakten skal veere tilsluttet
og aktiveret. Jordlederen er gul/gren. Dette
indgreb skal udferes af en fagmand med
passende kvalifikationer. Kontakt en kvalificeret
elektriker, hvis stikkontakten og apparatets stik

ikke passer sammen, for at fa udskiftet
stikkontakten til en anden passende type. Stikket
og stikkontakten skal opfylde de aktuelle
standarder i installationslandet. Tilslutning til
strgmkilden kan ogsa ske ved at placere en
alpolet afbryder mellem apparatet og
stramkilden. Afbryderen skal vaere egnet til den
maks. tilsluttede belastning og opfylde kravene i
den geaeldende lovgivning.

Afbryderen ma ikke omfatte det gul/grenne
jordkabel.

Der skal veere nem adgang til stikkontakten eller
den alpolede afbryder, som benyttes til
forbindelsen, nar apparatet er installeret.
Frakoblingen kan ske ved at have adgang til
stikket eller ved at indbygge en afbryder i den
faste kabelfgring i overensstemmelse med
retningslinjerne for kabelfgring.

Hvis den medfglgende ledning er beskadiget,
skal den udskiftes af forhandleren, en
servicerepraesentant eller en anden tilsvarende
kvalificeret person for at undga farer. Jordlederen
(gul/gren) skal veere laengere end 10 mm pa
klemkassesiden. Tvaersnittet pa de interne
ledere skal veere passende til den strgm, der
bruges af kogesektionen (angivet pa maerkatet).
Strgmkablet skal veere af typen HO5V2V2-F.
Anbring ikke metalgenstande sasom knive,
gafler, skeer eller lag pa kogesektionen. De
risikerer at blive varme.

Aluminiumsfolie og plastpander ma ikke placeres
pakogeplader.

Efter hver brug er det ngdvendigt at rengere
kogesektionen for at forhindre ophobning af
snavs og fedt. Hvis man lader det blive siddende,
breender det, nar kogesektionen bruges, og
afgiver reg og ubehagelige lugte, for ikke at
naevne risikoen for brandudbredelse.

Brug aldrig damp eller hgjtryksstraler til at
renggre apparatet.

Rar ikke kogepladerne under drift og i et stykke
tid efter brug.

Tilbered aldrig mad direkte pa glaskeramikpladen.
Brug altid passende kogegrej. Anbring altid
kogegrej midt pa den enhed, du laver mad pa.
Placer ikke noget pa kontrolpanelet. Brug ikke
kogesektionen som arbejdsflade. Brug ikke
overfladen som skaerebreet.

Anbring ikke tunge ting over kogesektionen. Hvis
de falder ned pa kogesektionen, risikerer de at
beskadige den.

Brug ikke kogesektionen til opbevaring af
genstande.

Skub ikke kogegrej hen over kogesektionen.
Yderligere betjening/indstilling er ngdvendig for
at betjene apparatet ved de nominelle frekvenser
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1. ANVISNINGER TIL MONT@REN

INSTALLATION AF ET HUSHOLDNINGSAPPARAT KAN VARE EN KOMPLICERET OPGAVE, SOM ALVORLIGT KAN PAVIRKE
FORBRUGERSIKKERHED, HVIS DEN IKKE UDF@RES KORREKT. AF DENNE GRUND ER DET EN OPGAVE, SOM KUN MA UDF@RES AF
PROFESSIONELT KVALIFICERET PERSONALE, DER SKAL UDFQJRE INSTALLATIONEN | HENHOLD TIL GALDENDE TEKNISKE REGLER. |
TILFALDE AF AT DETTE RAD IGNORERES, OG INSTALLATIONEN UDF@RES AF EN UKVALIFICERET PERSON, FRALAGGER FABRIKANTEN SIG
ETHVERT ANSVAR FOR EVENTUELLE TEKNISKE FEJL | APPARATET, UANSET OM DET MEDF@RER SKADE PA EJENDOM ELLER SKADER PA

MENNESKER.

1.1 INDBYGNING

Kogesektionen kan installeres i enhver bordplade, der er
varmebestandig op til en temperatur pa 100 °C og har en tykkelse pa
25-45 mm. Malene pa indsatsen, der skal udskeeres i bordpladen, er
vistifigur2.

Nar der er et tilgeengeligt rum mellem den indbyggede kogesektion og
hulrummet nedenunder, skal der indsaettes en skilleveeg lavet af et
isolerende materiale (trae eller lignende materiale) (figur 3).

Hvis kogesektionen monteres ved siden af et skab pa hver side, skal
afstanden mellem kogesektionen og skabet vaere mindst 15 cm (se
figur 4), mens afstanden mellem kogesektionen og bagvaeggen
mindst skal vaere 50 mm. Afstanden mellem kogesektionen og enhver
anden enhed eller en anordning ovenover (f.eks. En emhaette) skal
veere mindst 70 cm (figur 4).

Metalgenstande i skuffen kan blive varme pa grund af
luftcirkulation. Det anbefales derfor at indszette et traepanel imellem.
Vigtigt - Diagrammet i figur 1 viser, hvordan fugemassen skal
pafores.

Kogesektionen monteres ved at fastggre de medfglgende
fastgerelsesklemmer ved hjeelp af hullerne ibunden af enheden.

Hvis der er monteret en kogesektion pa 60 cm over en ovn, som ikke
er udstyret med et kaleventilatorsystem, anbefales det, at der laves
abningeriindbygningsmablet for at sikre korrekt luftcirkulation.
Sterrelsen pa disse abninger skal veere mindst 300 cm2, og de skal
Placeres som vistifigur5.

1.2. EGNET PLACERING

Apparatet skal monteres i overensstemmelse med de gaeldende
regler og ma kun bruges i et veludluftet rum. Lees vejledningerne, for
dette apparat installeres eller bruges. Et gasdrevet kogeapparat
producerer varme og fugtighed i det omrade, hvor det er installeret. Af
denne grund skal du sikre god ventilation enten ved at holde alle
naturlige luftpassager abne eller ved at installere en emhaette med
udstadning udenders. En intensiv og langvarig brug af apparatet kan
kraeve ekstra ventilation, f.eks.abning af et vindue eller gget hastighed
paden elektriske ventilator, hvis du har en.

Hvis der ikke kan monteres en emheette, skal der monteres en
elektrisk ventilator pa en udvendig veeg eller vindue for at sikre, at der
ertilstraekkelig ventilation.

Den elektriske ventilator skal vaere i stand til at udskifte luften
Kgkkenet 3 til 5 gange i timen. Montgren skal overholde relevante
Nationale standarder.

2. ELEKTRISKE FORBINDELSER
(KUN FOR STORBRITANNIEN)

Advarsel - apparatet skal jordforbindes

Apparatet er konstrueret udelukkende til brug i hjemmet. Forbindelse
til hovedstrgmforsyningen skal foretages af en fagudleert elektriker,
der sikrer, at alle geeldende regler for sadanne installationer
overholdes.

Apparatet ma kun tilsluttes et passende forbindelsespunkt, et 3-polet
13 ampere stik/stikontakt er ikke egnet. Der skal veere en dobbeltpolet
afbryder, og kredslgbet skal have passende sikringsbeskyttelse.
Yderligere oplysninger om stremforsyningen for det enkelte produkt
findes i brugsvejledningen og pa apparatets typeskilt. | tilfeelde af
indbyggede produkter anbefales det, hvis du gnsker at bruge et
leengere kabel end det medfglgende, at der skal bruges en passende
klassificeret varmebestandig type.

Ledningerne skal tilsluttes stremforsyningen som falger:

TILSLUT TILKLEMMEN
Grgn og gul ledning Jordforbindelse
Blaledning Nulforbindelse
Brunledning Faseforbindelse

Bemaerk: Vifrarader brug af jordleekageenheder med elektriske
kogeapparater installeret til klemmer pa grund af den ’irriterende
udlgsning”, der kan opsta. Vi g@r igen opmaerksom pa, at apparatet
skal veere korrekt jordet, fabrikanten afviser ethvert ansvar for
heendelser, der opstar som fglge af forkert elektrisk installation.

2.1. ELEKTRISKE FORBINDELSER

Kontroller dataene pa typeskiltet, der er placeret pa ydersiden af
enheden, for at sikre, at forsynings- og indgangsspaendingen er
passende. Kontrollerjordingssystemet for tilslutning.

Det er et lovkrav, at apparatet jordforbindes. Hvis denne regel ikke
overholdes, er fabrikanten ikke ansvarlig for skader pa personer eller
ejendom. Hvis et stik ikke allerede er monteret, skal du montere et
stik, der passer til den belastning, der er angivet pa typeskiltet.
Jordlederen er gul/gren. Stikket skal altid veere tilgeengeligt.

Nar kogesektionen er tilsluttet direkte til stramforsyningen, skal der
monteres en afbryder.

Hvis netledningen er beskadiget, skal det udskiftes af en kvalificeret
tekniker for at forhindre potentiel risiko.

Jordlederen (grgn og gul) skal vaere mindst 10 mm laengere end nul-
og faselederen.

Tveersnittet af det anvendte kabel skal have den rigtige storrelse i
forhold til kogesektionens absorberede effekt.

Kontroller strgmoplysningerne pa typeskiltet og serg for, at
netledningen er aftypen 3x0,75 mm?H05 V2V2-F.

FASE L| Brunleder
Lysnetforsyning |[JORD Grgn/gul leder Netledning
NUL N| Bla lednin

Hvis et apparat ikke er udstyret med en netledning og et stik, eller med
Andre midler til frakobling fra stremforsyningsnettet, der har en
kontaktseparation i alle poler, der giver fuld afbrydelse under
overspaendingskategori lll-betingelser, skal instruktionerne angive, at
midler til afbrydelse skal indbygges i den faste ledningsfering i
overensstemmelse med reglerne for ledningsfaring.

2.2. GASTILSLUTNING

Denne vejledning er til kvalificeret personale. Installation af udstyr
skal veere i overensstemmelse med den relevante nationale standard.
(Kun for Storbritannien: det er lovpligtigt, at gasinstallationen \
idriftseettelse udferes af en "Gas Safe" installatgr) Alt arbejde skal
udfgres med stremforsyningen frakoblet. Typeskiltet pa
kogesektionen viser, hvilken type gas den er beregnet il at blive brugt
med. Tilslutning til gasforsyningen eller gasflasken skal udferes efter
at have kontrolleret, at den er reguleret for den gastype, som den vil
blive forsynet med. Hvis det ikke er korrekt reguleret, skal du se
instruktionerne i de fglgende afsnit for at eendre gasindstillingen.

For flydende gas (flaskegas) skal du bruge trykregulatorer, der
overholder de relevante nationale standarder.

Brug kun rar, skiver og taetningsskiver, der overholder de relevante
Nationale standarder.

For nogle modeller er der en konisk samling til installationen i de
lande, hvor denne type samling er obligatorisk; pa billede 8 papeges
det, hvordan man genkender de forskellige typer samlinger (CY =
cylindrisk, CO = konisk). | alle tilfeelde skal den cylindriske del af
samlingen forbindes til kogesektionen.

Ved tilslutning af kogesektionen til gasforsyningen med fleksible rer
skal du sgrge for, at rgret hgjst er 2 meterlang.

Det fleksible rer skal monteres pa en sadan made, at det ikke kan
komme i kontakt med en beveegelig del (f.eks. en skuffe) og ikke
passerer gennem noget rum, hvor det kan blive klemt/mast eller
beskadiget pa nogen made.

For at forhindre potentiel skade pa kogesektionen skal du udfere
installationen i denne raekkefelge (billede 6):

1) Som vist skal delene samles i reekkefolge:

A: 1/2 cylindrisk adapter med udvendigt gevind

B: 1/2 teetning

C: 1/2 konisk-cylindrisk eller cylindrisk-cylindrisk gasadapter med
indvendigt gevind
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2) Spaend samlingerne med skruengglen og husk at dreje
rgrene pa plads.

3) Fastgor fitting C til gasnetforsyningen ved hjzelp af stift et
kobberrgr eller et fleksibelt stalror.

VIGTIGT: udfer en sidste kontrol for l&ekager pa rerforbindelserne
ved hjzelp af en saebeoplgsning. BRUG ALDRIG ABEN ILD. Serg
ogsa for, at det fleksible rer ikke kan komme i kontakt med en
bevaegelig del af skabet (f.eks. En skuffe), og at det ikke er
placeret, hvor det kan blive beskadiget.

Advarsel: Hvis der kan lugtes gas i neerheden af apparatet, skal du
slukke for gasforsyningen til apparatet og med det samme ringe til en
Tekniker. Sgg ikke efter uteetheden med abenild.

2.3. TILPASNING AF KOGESEKTIONEN TIL
FORSKELLIGE TYPER GAS

Folg nedenstaende instruktioner for at tilpasse kogesektionen til brug
med forskellige typer gas.

* Fjern alle riste og breendere

* Indsaet unbracongglen (7 mm) i braenderholderen (figur 7)

« Skru indsprgjtningsdysen ud, og udskift den med en, der er egnet il
den gas, der skal bruges (se gasstypetabellen)

2.4. REGULERING AF MINIMUMSFLAMMEN

Efter at have teendt braenderne skal du dreje kontrolknappen til den
minimale indstilling og derefter fierne knappen (den kan nemt fiernes
ved at trykke let).

Ved hjelp af en lille skruetraekker af “elektriker’-typen kan
reguleringsskruen justeres som i figur 9. Drejer du skruen med uret
reduceres gasstremmen, mens drejning af den mod uret gger
stremningen - Brug denne justering til at fa en flamme der er cirka 3 til 4
mm ileengden og seet derefter kontrolknappen paigen.

Nar den tilgeengelige gasforsyning er LPG skal skruen til indstilling af
tomgangsflammen drejes (med uret) heltibund.

Nar du har udfgrt den nye gasregulering, skal du udskifte det gamle
gastypeskilt pa dit apparat med et (leveret med kogesektionen), der er
egnettil den gastype, som kogesektionen er indstillet til.

3. BRUG AF KOGESEKTIONEN - BRUGSANVISNING

Dette apparat ma kun bruges til det formal, det er beregnet til,
madlavning i private hjem, og enhver anden anvendelse betragtes
derfor som forkert og kan veere farlig. Fabrikanten er ikke ansvarlig for
skader eller tab som fglge af forkert brug.

Fer brug af blusset, skal du sarge for, at risten er centreret pa blusset
som vist pa figuren nedenfor.

Hvis du bruger en stabejernsrist, er dens placering angivet pa
undersiden af den. Sgrg for, at den ngjagtige rist bruges i korrekt
position.

$
<

B

ONORONO,

3.1. BRUG AF GASBLUSSET

For at teende blussene skal du placere en teendt teendstik eller lighter
teet pa blusset, trykke betjeningsknappen ind og dreje den mod uret.
Hvis blussene ikke har veeret brugt i et par dage, skal du vente et par
sekunder, fgr du teender breenderen. Dette giver mulighed for, at
eventuel luft, der findes i rgrene, slipper ud.

Garfelgende for apparater udstyret med elektronisk taeending:

« Skub knappen ind og drej den mod uret til teendingssymbolet.

* Teend blusset ved at trykke pa den gnistknappen.

For kogesektioner, der er udstyret med automatisk teending, skal du
blot trykke ind og dreje knappen til teendingssymbolet.
Teendingssystemet fortsaetter med at generere gnister, sa leenge der
trykkes pa knappen.

Hvis blusset ikke er anteendt inden for 5 sekunder, skal du dreje
knappen til 0-stilling og gentage handlingen.

For modeller, der er udstyret med et sikkerhedshane (der afbryder
gasstremmen, hvis flammen slukkes ved et uheld), teendes blussene
som beskrevet ovenfor, men der skal udvises omhu.

For du teender for gaskomfuret skal du sikre dig, at breenderne og
braenderdaekslerne er placeret korrekt pa deres plads.

Advarsel: Hvis der ikke er strem pa apparatet, skal der bruges en
lighter til at teende blusset.

- Skub knappen ind og drej den mod urettil taendingssymbolet,

- Teend blusset ved hjeelp af en lighter mens du trykker knappen ind og
holder den nede inden 5 sekunder efter antaendelse.

GENERELLE RAD

For at opna de bedste resultater skal du bruge kogekar med en plan
overflade. Sterrelsen pa overfladen skal svare til gasblusset som

folger.
Tabel A.
g Effekt | G20/20 mbar (G30/28-30 mbar
Blustype pg';‘fﬁ'g)'y (kW) |  (metan) (LPG)
AUX Hjeaelpe 10-18 1,00 95 1/h 73 g/h
SR Halvhurtig 12-22 1,75 167 I/h 127 g/h
R Hurtig 16 - 26 2,70 257 1/h 196 g/h
Tabel A

For mindre beholdere skal gasblusset reguleres, sa flammen ikke
overlapper bunden af gryden. Kogegrej med en konkave eller
konveks bund bgr ikke bruges.

ADVARSEL: Hvis en flamme utilsigtet slukkes, skal du dreje
knappen til slukket position og ikke forsgge at teende igen i
mindst 1 minut.

Hvis gashanerne med arene bliver stive at dreje, er det n@dvendigt at
smgre dem.

En sadan handling ma kun udferes af kvalificerede service
teknikere.

4. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGQRING

Inden rengering af kogesektionen, skal du sikre dig, at apparatet er
kolet af. Tag stikket ud af stikkontakten, eller (hvis det er tilsluttet
direkte) sluk for stremforsyningen.

Bern ma ikke foretage rengering eller vedligeholdelse pa enheden,
med mindre de erunder opsyn.

Brug aldrig slibemidler, setsende rengeringsmidler, blegemidler eller
syrer. Undga brug af syre eller alkaliske stoffer (citron, juice, eddike
osv.) paoverflader af emalje, lak eller rustfrit stal.

Brug varmt ssebevand eller et ikke-kaustisk renggringsmiddel til
renggring af emaljerede, lakerede eller forkromede overflader. Til
rustfrit stal skal du bruge en passende renggringsoplasning.
Blussene kan renggres med saebevand. Brug et renggringsmiddel til
rustfrit stal til husholdningsbrug for at gendanne deres originale glans.
Terblussene af efter renggring og seet dem pa plads.

Det er vigtigt at blussene szettes korrekt pa plads.

Forkromede riste og blus

Forkromede riste og blus har en tendens til at misfarves ved brug.
Dette pavirker ikke kogesektionens funktionalitet.

Vores eftersalgsservicecenter kan om ngdvendigt levere reservedele.
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5. SERVICE

Far duringer efter en servicetekniker, bedes du kontrollere fglgende:

« at stikket er korrekt indsat

« at gasforsyningen ikke er defekt.

Hyvis fejlen ikke kan identificeres:

Sluk for apparatet, og ring til vores servicecenteret. DU MA IKKE
PILLE VEDAPPARATET.

6. MILUOBESKYTTELSE

Denne enhed er maerket i henhold til det europaeiske
direktiv 2012/19/EU om affald af elektrisk og
elektronisk udstyr (WEEE). Enheden indeholder bade
forurenende substanser (der kan forarsage skadelige
Virkninger pa miljget) og basiskomponenter (der kan
genanvendes). Det er vigtigt, at apparatet
I underkastes alle de specifikke behandlinger, for pa
korrekt vis at bortskaffe alle forureningskilder og
genbruge og genanvende materialer.
Personer kan spille en vigtig rolle i forhold til at sikre, at enheden ikke
bliver et miljgmaessigt spergsmal; det er vigtigt at felge nogle
basisregler:
* Apparatet ma ikke behandles som husholdningsaffald.
» Apparatet skal afleveres ved de relevante afhentningssteder, der
styres kommunalt eller af registrerede virksomheder. | mange lande
afhentes store enheder muligvis.
» Nar du kegber nyt udstyr, kan du aflevere det brugte til forhandleren,
der tager gratis imod det, sa laenge udstyret er af tilsvarende type eller
har de samme funktioner, som det nye udstyr.
Overensstemmelseserkleering: Dette udstyr er, i de dele, der er
beregnet til at komme i kontakt med fadevarer, i overensstemmelse
med forskrifterne i EQJF-direktivet 89/109.
Apparatet overholder det europaeiske direktiv 2009/142/EF (GAD) og
startende fra 21/04/2018 gasapparatforordningen 2016/426 (GAR).
Ved at placere meerket pa dette produkt bekraefter vi, at det overholder
Alle de relevante europaeiske sikkerhedsanvisninger samt de krauv til
sundhed og miljg, der er geeldende for dette produkt.

Fabrikanten er ikke ansvarlig for eventuelle ungjagtigheder som falge
af trykfejl eller udskriftsfejl i denne brochure. Vi forbeholder os ret til at
foretage aendringer af produkter efter behov, herunder i forbrugernes
Interesser, uden at dette bergrer egenskaber vedrgrende sikkerhed
eller funktion.

Tabel 1

Blusplade

4 Gas

Blus

Aux/2SR/R

Type

UH60ML

FFD

YES

Aux 1kW

1

Sr 1,75 kW

2

R 2,7 kW

1

Nominelt varmeinput

7,2 kW

G20/20 mbar

686 1/h

G30/28-30 mbar

524 g/h

Installationsklasse

3

Spaending V/Frekvens Hz

220-240 V/ 50/60 Hz

Elektrisk indgangsstrgm

1

Elektrisk teending

YES

Produktmal

595x510

Dette apparat er designet udelukkende til ikke-professionel dvs. husholdningsbrug.
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uTInpeoia eguTTNPETNONG after sales.
MPOEIAOINOIHZH: n ouokeun Kal Ta TTpocBdoipa
TPAMaTa TG Bgpuaivovtal TTOAU Katd TV didpKeia
NG XprRong. ©a Tpémel va AapBdveral gpovtida
€701 (WOTE VO ATTOPUYETE VO OKOUMTINOETE Ta
BepUaVTIKA OTOIXEIQ.

Maidid nAikKiog KATw Twv 8 €TWv TIPETTEl v
TTAPAPEVOUV PAKPUA aTTO TNV OUOKEUN €KTOG Qv
BpiokovTal Ut oUvEXH ETTIBAEWN.
MPOEIAOTMNOIHZH: XpnoipoTtoigite povo
TIPOCTOTEUTIKA €0TIOG TTOU  OXEOIALOVTal ATIO TOV
KATOOKEUAOTr) TNG OUCKEUNG HAYEIPEUATOS 1} TTOU
UTTODEIKVUOVTAI OTTO TOV KATAOKEUADTN TNG CUOKEUNG
oTIg odnyieg xpnong wg KatdAAnAa n Ta
TIPOCTATEUTIKA €CTIOG TIOU EIVAI EVOWHOTWHEVA OTN
ouokeun. H xprnon okaTaAMNAwY TTPOCTOTEUTIKWY
MTTOPEI VO TIPOKAAETEI ATUXNHATO.
MPOEIAOTOIHZH: 1o payeipepa Xwpig emiBAewn
o¢ pia eoTia pe Airog N AAdi ptropei va eivai
ETTIKIVOUVO Kal JTTOPEI Va €XEI OAV OTTOTEAECUA TNV
TTPOKANON TTUPKAYIAG.

MOTE pnv mpoomabnoeTe va oBACETE IA QWTIA [E
VEPO, AAAG ATTEVEQYOTTOINOTE TN OUOKEUN Kal 0TI
ouVEXEIa, KAAUWTE TN QASYa TT.X. ME €va KATTAKI N
MIO KOUBEPTA TTUPOORECNG.

MPOEIAOTMOIHXZH: Kivouvog TTUpKayIdg: PNV
OTTOBNKEUETE AVTIKEIYEVA ETTAVW OTIG ETTIQAVEIEG
MOYEIPEPATOG.

MPOEIAOMOIHZH: edv éxel oTmaoel n em@Avela,
MNV QKOUMTTATE TO TCAMI Kal OBAOTE TNV CUOKEUN YIa
va aTTOQUYETE TNV TTBAVOTNTA NAEKTPOTTANEIOG. AUTA
N OUOKeEUN UTTOpEl va xpnaoigotroinBei amd maidia
nAiKiag 8 eTwv i yeyaAUtepa Kkal amd_ dTOpO UE
MEIWMEVEG TWHATIKEG AIOBNTNPIOKEG N DIAVONTIKEG
IKQVOTNTEG 1] EAAEIPN EPTTEIDIAC KOI YVWONG €AV gival
uTTO €TTiRAEWN 1 TOUG £XOUV BOBET 0dNYiEG AvaPOPIKA
ME TN XPNON TNG OUOKEUNG He ao®ain TpOTTo Kal
€XOUV KATAVONOEI TOUG KIVOUVOUG TTOU evéxovTal. Ta
TTaidid Ba TTpETTel va emMBAETTOVTION £TOI WOTE VO
dlao@aAioTei 61 dev Traifouv pe TV ouokeur. O
KaBaplopog Kal n ouvTpnon atrd Tov XproTn dev Ba
TIPETTEI VA YIVETAI ATTO TTAIOIA XWPIG ETTIBAEWN.
MPOZOXH: n diadikacia payelpEUaTog TTPETTEI v
TTpayuartoTroleital uttd eTTiBAewn. Mia ocuvToun
OI1adIKOoia PayEIPEPOTOG TTPETTEI va ETTIBAETTETAI
OUVEXWG.

2uvioTdTal IdIaiTeEPa va KPaTdTe Ta TTAIdIA JaKPUd
atrd TIG (WVEG HPAYEIPEPATOS EVW QUTEG €ival O€
AgIToupyia f 6Tav gival oBnoTEG, yia 600 Xpovo gival
AVOPUEVO TO EVOEIKTIKO UTTOAEITTOPEVNG
BeppdTNTAG, €101 WOTE VO ATTOPUYETE TOV KIVOUVO
TTPOKANONG 0OBAPWY EYKAUUATWV.

AuTn n ouokeun dev TTPoopIgeTal yia Aeiroupyia
MEOW E€EWTEPIKOU XPOVODIOKOTITN R EXWPIOTOU
OUOTAMATOG TNAEXEIPIOUOU.

Edv uttdpyxouv pnv KOITAZETE ETTiJOVA T OTOIXEIQ
TWV E0TIWV JE AAUTTEG aAOyOVOU.

2UuvOEOTE €va @QIG OTO KOAWDIO TPOYOdOTiag TTouU
gival KatadAANAo yia Tnv Tdon, To PEUPA KAl TO QOPTIO
TTOU avaypAa@ovTal OTNV ETIKETA KAI TO OTTOIO DIABETEI
eTragn yeiwong. H mpica Tpétrel va gival KATAAANAN
yla TO QOPTIO TTOU avaypd@eTal oTnV ETIKETA Kal
TIPETTEI VA €XEI ETTOQI) YEIWONG OCUVOEOEUEVN KAI OE
Asitoupyia. O aywydg TnG yeiwong €xel KiTpivo-

TPACIVo X pwua. A UTA N € pyacia B a TTpETel va
EKTEAEITAI OTTO TTIOTOTTOINUEVO ETTAYYEAPOTIA. Z€
TEPITITWON AoUUPBATOTNTAG WETALU TNG TTPICag Kal
TOU QI TNG TTPICaG TNG OUOKEUNG, {NTNOTE aTTO £va
TNIOTOTTOINKEVO NAEKTPOAOYO VA QVTIKATOOTHOEl TV
Tpida pE Pia AAAN katdAAnAou 1 UTTou. T o0 B Uopa K
alrn T pida T PETTEI V a € ival oUPQWva PE Toug
IOXUOVTEG KAVOVEG TNG XWPAG eykardaotaong. H
ouvOEoN OTNV TPOPYOOOUTIa TOU PEUMATOG UTTOPEI
gmiong_va yiver tomobeTwvrag £va
QOQOAEIODIOKOTITN METALU TNG OUOKEUNG KAl TNG
TPOPOdOCiag TOU PEUUATOS O OTTOIOG VO UTTOPEI va
QVTECEI TO PEYIOTO OUVOEDEPUEVO POPTIO Kal VA Eival
OUN@WVOG JE TNV IoXUoUCa VOPOBETia.

To KiTpIVO-TTpdoIvo KOAWDIO TNG YEIWONG OEV TTPETTEI
va SIOKOTITETAI ATTO TOV A0PAAEIOOIAKOTTTN. H TTpila i
0 aO@AAEIOBIOKOTITNG TTOU XPNOIMOTIOIEITAI YIO TNV
ouvdeon Ba TTPETTEl va gival EUKOAA TTPOORACIUOG
otav €xel TOTTOBETNOEI N CUOKeUN oTnV B€01 TNG.

H amoouvdeon pJTTOpEl va €eTMITEUXOEl £XOVTOG
TTPOOPBACN OTO @I I EVOWMPOTWVOVTOG €vav
OIaKOTITN OTnNV OoTaBEPr KOAWdIWOoN cUPPWVA JE
TOUG KAVOVEG KOAWAIWoNG.

Edav €éxer mpokAnBei {nuid oto kKaAwdio
TPOPOdOUiIag, TIPETTEI VA AVTIKATAOTAOEI atrd TOV
KATAOKEUQOTH], TOV £E0UCIOO0TNHEVO TEXVIKO TOU I
dTopa Pe TTaPOMOIa TEXVIKI) KATAPTION £€TC1 WOTE va
aTropeuxOei OTTOI00ONTTOTE KiVOUVOG.

O aywyog TnG yeiwong (KITPIVO-TTPACIVO) TTPETTEl VO
gival JakpUTEPOG KaTa TrepiTrou 10 mm oTnv TTAEUpd
TOU WJTTAOK TWV OKPOOEKTWYV. To TUAMA TwV
EOWTEPIKWV OyWYWV TTPETTEN Va gival KATAAAnAo yia
TNV 10XU TIOU aTToppo@dral amd Tnv £0Tia
(avaypagetal oTnv €TIKETA). O TUTTOG TOU KOAwdiou
Tpoodoaoiag Trpétrel va eival HOSV2V2-F.

Mnv ToTTOBETEITE PETAAAIKA QVTIKEIPEVA  OTTWG
Maxaipia, Tpouvia, KOUTAAID 1) KATTAKIO €TTAVW
oTnVv oTia. Oa utropoucav va {eoTabouv.

Agev TTPETTEI VA TOTTOBETOUVTAI ETTAVW OTIG (WVEG
Bépuavong @UAa aAoupIviou Kal TTAACTIKG OKEUN.
MeTd ammd KABe xprion, €ival amapaitntog £vag
KaBapIOUOGS TV E0TIWV £TCI WOTE VA ATTOPEUXOEI N
ouoowWPEUON BpwHIdg Kal AiTtoug. EAv TTapapeivel,
QuUTO payelpeUeTal Kal TTAAI OTav XpNoIPoTIolouvTal
Ol €0TIEG KAl KOiyETOl TIAPAYOVTOG KOTIVO Kal
dUOAPEDTEG HUPWDIEG, VIO VA UNV OVOPEPOUNE TOUG
KIVOUVOUG BIad00 NG TTUPKAYIAG.

[MoTé unv XpNOIPOTIOIEITE ATUO N} WEKATUO PE UWNAL
TTEON VIO VA KABOPIOETE TNV OUOKEUN.

Mnv akoupTraTe TIG {WveG BEpuavong Katd Tnv
O1dpkela TNG AeIToupyiag 1 apéowg PETA aTro TNV
xpnon. , , o
MMoTté pnv payeipevete @ayntd atreuBeiag €TAvW
OTO TCAMI TNG KEPAUIKNG E0TIOG.

Na XpnOIYOTTOIEITE TTAVIA TO KATAAANAO payeipikod
okevog. Na TOTTOBETEITE TTAVTA TO OKEUOG OTO KEVTPO
TNG HOVADAG ETTAVW OTNV OTTOIA JAYEIPEVETE.

Mnv TotrobeTeiTe TiTTOTA OTOV TriVOKQ EAéyXOU. MV
XPNOILOTIOIEITE TIG €0TiEG OQV pia EMQAVEIQ
epyaoiag. Mnv XpnOIYOTIOIEITE TNV ETTIGAVEIQ OAV
€UAO KOTTNG.

Mnv atroBnkeveTe Bapid AVTIKEIYEVA ETTAVW ATTO TIG
€oTieg. EAv méoouv eTTAVW OTIG £0TIEG, NTTOPEI VO
TTPOKAAETOUV CnUId. Mnv XPNOIUOTIOIEITE TIG EOTIEG
yla a1rofrikeuon OIWVONTIOTE AVTIKEIWEVWY. Mnv
OEPVETE TA OKEUN JAYEIPEUATOG ETTAVW OTIG EOTIEG.
Aev atmaiteital kapia TpdoBeTn evépyeia/pubuion
yla Tn A&IToupyia TNG OUOKEUNG OTIC OVOUAOTIKEG
OUXVOTNTEG.
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1. OAHI'IEZ I'|A TON ErKATAZTATH

H EFKATAZTAZH MIAZ OIKIAKHZ ZYZKEYHZ MMNOPEI NA EINAI MIA ZYNGETH EPTrAZIA H OMNOIA EAN AEN EKTEAEZTEI ZQZTA, NA
EMHPEAZEI ZOBAPA THN AZ®AAEIA TON KATANAAQTQN. A AYTO TON AOIrO H EPTAZIA OA MPEMEI NA ANAAH®OEI AMO ENA
EMATTEAMATIKA EIAIKEYMENO MPOZQMO MOY ©A THN MPArMATOMOIHZEI ZYM®QNA ME TOYZ TEXNIKOYZ KANONIZMOYZ NOY
IZXYOYN. ZE MEPINTQXZH NOY ArNOHOEI AYTH H YMBOYAH KAI H ETKATAZTAZH EKTEAEZTEI ANO MH EIAIKEYMENO MPOZQIO, O
KATAZKEYAZTHZ AEN ®EPEI KAMIA EYOYNH IIA OMOIAAHMOTE TEXNIKH BAABH TOY NMPOIONTOZ AKOMA KAI AN AEN EXEI QX

AMNOTEAEZMA ZHMIEZ ZE ATAOGA 'H TON TPAYMATIZMO ATOMQN.

1.1. ENZQMATQZH

H eoTia ytropei va 1ommoBeTnBei 0 OTTOIAdNTIOTE ETTIPAVEIA EPYATING
TToU €ival avOekTIKr) 0T BeppdTnTa o€ pia Bepuokpaaia 100°C kal Exel
TAx0G 25-45 mm. O1 I00TATEIG TOU EVOETOU TTOU TTPETTEI VO KOTTET OTTO
TNV EMQAvEIa Epyaaiag gaivovtal oTny Eikdva 2.

Otav uttdpxel £€vag TTPOCRACINOG XWPOG METALU TNG EVOWHATWUEVNG
€0TIOG Kal TNG KOIAOTNTAG OTTO KATW, TIPETTEl va €l0axOei éva
SIOXWPIOTIKO ToiXwHa atrd HOVWTIKO UAIKG (§UA0 A TTapOOoIo UAIKO)
(Eikbva 3).

Edv n eoTia TomroBeteital diTAa o€ éva VIOUAATTI aTTd OTTOINOATIOTE
TTAEUPd, N aTTOoTOON METAEU TNG EOTIOG KAl TOU VTOUAATTIOU TTPETTEN Va
eival TouAdioTov 15 cm (¢ite Tnv Eikdva 4)- evy n ammdoTaon PETAEU
TNG €0TIAG KAl TOU TTOW TOIXWHATOG TTPETTEl va gival TOUAdxIoTov 50
mm. H amméoTaon petagu Tng €0Tiag Kal oTrolacdATToTe AAANG povadag
r] OUOKEUNG £TTAvw atrd auTthyv (T1.X. ‘Evag amoppo@ntipag) dev TIpETTEl
va gival pIkpoTepn atrd 70 cm (Eikdva 4).

Ta HETAAAIKG QVTIKEINEVA MECT OTO CUPTAPI UTTOPEI VO PTACOUV GE
upnAég Bepokpacieg AOyw TG avOoKUKAWONG TOU aépa.
Etropévwg ouvioTdTal va Xpnoigotroleite éva evdidueco {UAIvo
mAdiolo.

ZnMAvTIKO - To Sidypappa oTnv giIkova 1 dgixvel Twg Ba TTpéTrel va
£QPAPHOCTEI TO CTEYAVOTTOINTIKO.

H povdda Tng eoTiag TOTTOBETEITAI TUVOEOVTAG TOUG TTAPEXOUEVOUG
OQIYKTAPEG OTEPEWONG, XPNOIMOTIOIVTAG TIG TPUTTEG OTNV Bdon Tng
povadag.

Edv eivar TorroBetnuévn pia eoTia 60 cm Tdvw atéd éva goUupvo o
omroiog dev eival e€OTTAIOUEVOG pE oUOTNUO WUENG ME AVEUIOTAPA
ouvIoTATal n dnuIoupyia AvOIYUATWY €VTOG TWV EVOWMNATWHEVWV
ETTITTAWV yIa TN SI00PAAIOT TNG CWOTAS KUKAOPOPIOG TOU aépal.

To pé€yeBog aUTWV TWV AVOIYUATWY TTPETTEI VA Eival TOUAdYIOTOV

300 cm? kai va gival ToTToBeTNPEVA OTTWG paiveTal oTnVv Eikdva 5.

1.2. KATAAAHAH TOMOGEZIA

AuTH n ouokeur TTPETTEl va TOTTOBETNBEI cUPPWVA PE TOUG I0XUOVTEG
KOVOVIOPOUG KOl VO XPNOIKOTTOIEITaI HOVO 0€ KAAd agPICOPEVO XWPO.
AiaBdaTe TIg 0dnyieg TPIV ATt TNV TOTTOBETNON | TNV XPIoN QUG TNG
OUOKEUNG.

Mia cuokeur) payeIpEPaTog PE agplo TTapdyel BepudTNTa Kal uypacia
oTnV TTEPIOXN OTNV OTToia gival TotroBeTnuévn. MNa autov Tov Adyo, Ba
TTPETTEI Va S1a0PaANigeTe KOAO €€aepIOUO €iTe dlIATNPWVTAG aAVoIXTOUG
O6Aoug Toug @UOIKOUG aepaywyolg eiTe €ykaBIoTWvVTag évav
ATTOPPOPNTAPA HE aEPaYWYO EaywyAS. H EVTaTIKA KAl TTAPATETAUEVN
XPron TNG CUOKEUNG EVOEXETOI VO ATTAITET ETTITTAEOV €EAEPIOUO, OTTWG
TO Avolypa evog TTapadupou f algnon TnG TaxUTNTAG TOU NAEKTPIKOU
QVEUIOTNPA, EAV EXETE.

Edv &ev ptmopei va 101T00€TNOEI €vag ammoppo@nTipag, TTPETTEI va
TOTTOBETNOEI NAEKTPIKOG QVEUIOTAPAG O€ €va eCWTEPIKO TOIXO N
TTapdBupo yia va S1ac@aAIaTEI OTI UTTAPXEI ETTAPKAG EEAEPIOUOG.

O nAekTPIKOG AVEUIOTAPAG Ba TTPETTEI VA UTTOPET VA TTPAYUATOTTOIET Hiat
TANPN avavéwan Tou agpa otnv koudiva 3-5 gopég kabe wpa. O
EykaTooTdTng Ba TTPETTEI VO OKOAOUBET TO OXETIKA EBVIKA TTPOTUTTAL.

2. HAEKTPIKH ZYNAEZH
(MONO I''A HNQMENO BAZIAEIO)

Mpoe&idotroinon - auTh N CUOKEUN TTPETTEl va ouvdebei pe Tnv
yeiwon

H ouokeun gival oxediaouévn Povo yia oikiakn xprion. H ouvdeon pe
TNV TTapoxf Tou peUPOTOG TIPETTEl va  yiveTal ammd apuodio
NAEKTPOAGYO, Odlac@aAifovtag 6T TnpouvTal OAol 01 I0XU0OVTEG
KOVOVIOOI TTOU a@opoUV TETOIEG EYKATATTACEIG.

H ouokeun mpétrel va gival ouvdedepévn pévo o€ éva KatdAAnAo
onueio olvdeong, 1o BUopa/mpifa 3 okidwv 13 amp dev gival
KOTGAANAO.

Mpétrel va TpoBAe@Oei évag dIakdTTTNG pe U0 TTOAOUG Kal TO KUKAWU
TIPETTEI Va €XEI TNV KATAAANAN TTpooTaaia pe ac@dAcia. MepioodTepeg
TTANPOYOPIES yIa TNV aTTaiTNON 10XU0G TOU KABE TTpoidvTog Ba Bpeite
oTIG 0dnyieg Xpriong Kal aTnV TTivakida Babuovounong TG CUCKEURG.

TNV TTEPITITWOT TOU EVTOIXIOKEVOU TTPOIOVTOG, 0AG CUMBOUAEUOUE,
€AV ETTIBUEITE VA XPNOIUOTTOINOETE £va HAKPUTEPO KAAWSIO aTTO AUTO
TTOU TTAPEXETAI, OTI TIPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI O KATAAANAOG TUTTOG E

BaBuo avOekTIKd 0T BepOTNTA.

H koAwdiwon tpétrel va ouvdeBei TNV TTOPOXH TOU PEUPATOG WG
£gng:

ZYNAEZH ZE AKPOAEKTH £YNAEXZHZ

Mpdoivo & KiTpivo KOAWdIO  ZUvOEeDN E yeiwan

M1rAe kaAwdio 20vdeOn PE OUBETEPO

KOa@E KaAWSIO 20vdeon hE don

Inupeiwon: Aev umrooTnpifoUPE Tn XPAON OUOKEUWV JIaPPONg
VEIWONG HE NAEKTPIKEG CUOKEUEG HAYEIPEUATOG TOTTOBETNUEVEG O€E
onueia ouvdeang Aoyw TnG «evoXANTIKAG OIOKOTTAG» TTOU UTTOPEi va
oupBei. Zag utrevBupioupe Kai TTAAI 6TI N CUCKEU TTPETTEN VA YEIWOET
OwWOTd, O KOTOOKEUOOTAG OQTTOTTOIEITalI OTToladATIOTE €UBUVN yIa
OTTOIOBATIOTE CUUPBAV TTOU OQEIAETal OE Hia €0QAAPEVN NAEKTPIKNA
gyKaTdoTaon.

2.1 HAEKTPIKH ZYNAEZH

EAéyETe T dedopéva oTnv TTivakida Babuovéunong, TTou BpiokeTal
oTo €§wTtepikd TnG povadag, yia va PePaiwbeite 6T N TAON
TpoPodoaiag kail E100d0uU gival KATAAANAN.

Mpiv atmd Tnv ouvdeon, eAEyETe TO CUOTNPA THG YEIWONG.

ATT6 TOV VO[O, QUTH N GUCKEUN TTPETTEI VO OUVOEDET e TNV yeiwan. Edv
dev TNPENnBei auTOG O KAVOVIOUOG, O KATOOKEUAOTAG Otv Ba eival
UTTEUBUVOG YIa OTTOIOdNTTOTE {NMIG TTPOKANBEI O€ ATOA A TTEPIOUTIQ.
Edv dev gival AdN ouvdedepévo Eva BUopa, TOTTOBETACTE Eva BUoua
KATAAANAO yia TO @OpPTiO TIOU avaypd@eTal OTNV  TTIVOKiIOQ
BaBuovounong. To kaAwdio TNG yeiwang £XEl KITPIVO/TTPATIVO XPWHA.
To BUopa TTPETTEI Va gival TTAVTA TTPOCGRACIUO.

Otav n eoTia ouvdéeTal atreubeiag Ye TNV TTAPoxXn Tou NAEKTPIKOU
pelpaTog, TTPETTEI va TOTTOBETNOE £vag ao@aAEIODIOKOTITNG.

Edv 10 KOAWdIO Tpopodoaiag €xel UTTOOTE {nUIG, AUTO TTPETTEI vVa
QVTIKOTAOTOBOEI AT TIIOTOTTOINUEVO TEXVIKO £TOT WOTE VO ATTOPEUXOET
TUXOV Kivduvog.

To kaAwdI0 TNG yeiwaong (TTPATIVOU KAl KITPIVOU XPWHATOG) TTPETTEI VO
gival pokpUTEPO KaTd TOUAdYIoTOV 10 mm atd Ta KaAwdia TnG dong
KO TOU OUSETEPOU.

H diaTopr] Tou KaAwdiou TTou XPNCIKOTTIOIEITAI TTPETTEI VA £XEI TO CWOTO
uéyeBog o ax€on PE TNV aTTOPPOPOUHEVN I0XU TNG ECTIOG.

EAéyETe TNV Tmvakida BaBuovounong yia TIG AETTTOPEPEIEG TNG
Tpogodoaiag kal BeRaiwdeite 6TI TO KAAWSIO TPoPodoaiag eival Tou
ToTrou 3x0.75 mm2HO5 V2V2-F.

DOAZH L| Kagé kaAwdio
Alimentation |[TEIQ>H Mpdoivo/Kitpivo
OYAETEPQN| KaAwdio

MTTAe KaAwdio

KaAwdio
Tpo@odoaiag

Edv pia ouokeun dev d1a0£Tel kaAwdio Tpo@odoaiag Kal BUoa, i PE
dAAa péoa yia TNV atroouvdeon aTTo TO SIKTUO TTAPOXNS PEUPATOG TTOU
£XEI OIAXWPIOUO ETTAQPNG O OAOUG TOUG TTOAOUG TTOU TTAPEXOUV TTAR PN
AmrooUvdeon uttd ouvbnkeg utrépTaong kartnyopiag I, o1 odnyieg
TPETTEl va dnAwvouv OTI Ta péoa yia TNV oTTooUvoeon TIPETTEl va
evowpaTtwBouv oTnv oTabepr KaAwdiwon CUPPWVA PE TOUG KAVOVEG
KaAwdiwong.

2.2. ZYNAEZH NAPOXHZ AEPIOY

AuTEG 01 00nyieg apopoUv TTICTOTTOINPEVO TTPOCWTTIKO, N TOTTOBETNON
Tou e€otTAIcpOU TTPETTEN VA Eival CUPQWVN PE TA I0XUOVTA OXETIKG EBVIKG
mpotutia. (Ma Hvwpévo Baoilelo poévo: oUP@wva pe TO VOPO N
£yKOTAOTOON agpiou\Béon o€ AeIToupyia TTPETTEN va TTPAYUATOTTIOIEITAl
amd évav eykataotdrn "Gas Safe") OAeg ol epyacieg TpETTel va
EKTEAOUVTOI OTAV N TTOPOXH NAEKTPIKOU PEUPOTOG EiVAI ATTOCUVOEDEUEVD.
H mmivakida BaBuovounong Tng 0Tiag ava@éPel Tov TUTTO agPIoU yia TO
omoio éxel oxedlaoTei yia va xpnoigotroinBei. H ouvdeon pe v
Tpogpodoaoia QuaolkoU agpiou 1 TNV QIAAN Tou agpiou Ba TTPETTEl va
TIPAYUATOTTOIEITAI APOU eAeyXOei OTI £xeI pUBUIOTEI yia TOV TUTTO aEpPiou
Je Tov oTToio Ba TpoPOodOoTNOEI.

Edv dev eivar puBupiopévn owoTtd avaTpéfte oTIG odnyieg OTIG
TTapaypd@oug Tou akoAouBoUv yia va aAAdéeTe Tnv pubuion Tou
agpiou.

MNa uypaépio (@IGAN agpiou) XPNOIMOTTOINCGTE PUBMICTEG TTiEGNG Ol
OTTOi0I CUMHOPPWVOVTOI E TA OXETIKA EBVIKA TTPOTUTTA.

Xpnoiyotrolgite YOVO OWAAVEG, POBEAEG KOl OTEYAVOTIOINTIKG TTOU
OUPHMOPQWVOVTOI JE TA OXETIKA £BVIKA TTPOTUTIA. [0 OpIouEévVa HOVTEAT
UTTAPXEI €VAG KWVIKOG OUVOECHOG YIa va TAIPIAZEl OTNV £YKATAOTACN
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OTIG XWPEG OTTOU AUTOG O TUTTOG CUVOECHOU Eival UTTOXPEWTIKOG: OTNV
elkOva 8 emonuaiveTal TIWG VA avayvwpioeTe Toug SIAPOPETIKOUG
TUTTOUG OUVOETPWV (CY = KuAivopikdg, CO = KwVIKOG). & KABe
TTEPITITWON TO KUAIVOPIKO TUARHO TOU OUVOETOU TIPETTEI VO OUVOEDET e
TNV €0TiO.

Katd tn ouvdeon Tng €0Tiag GTnV TTAPOXH AEPIOU HECW TNG XPHONG
eUKAUTITWY owAAvVwV BeBaiwbeite 6T N PEyIOTN OTTOCTACH TIOU
KOAUTITETAI ATTO TOV EUKAUTITO CWARVa dev uTTEPPRaivel Ta 2 u€Tpa.

O eUKOUTITOG CWAARVOG TTPETTEN VA €ival TOTTOBETNUEVOG PE TETOIO TPOTTO
WOTE va PNV pTTopei va €pBel og emmagr PE éva KIvnTO PEPOG TNG
povadag Tou TTEPIBAAUATOG (TT.X. éva CUPTAPI) KAl VA UV TTEPVAEI HETT
atd Kavéva xwpo O1ou pTTopei va ouvBAIBei/ oTpiwel i va utrooTei
{NMIA PE OTTOIOVOATTOTE TPOTTO.

MNa va atro@uyeTe TUXOV {NUId TNV 0TI, TTPAYHATOTIOINCTE TNV
TOTTOB£TNON AKOAOUBWVTAG AUTAV TNV dladoxIKr oeIpd (EIKOva 6):

1) OTTwWG aTTEIKOVIETAI, MOVTAPETE TA €PN OTN OEIPA:

A: KuAivdpikdg apoevikdg avidmropag 1/2

B: ToipoUya 1/2

C: Kwvikdg BnAukdg avrdmropag agpiou 1/2-Kuhivopikdg ) KuAivopikdg-
KuAivdpikog

2) Z@ite TOUG OUVBEOMOUG ME TO EpYyaAeio, BuunBeiTe va oTpiYeTE
TOUG OWANVEG 0TN B€0N TOUG.

3) ZuvdéoTte Tov oUvdeopo C oTnv Tpo@odocia Tou agpiou
XPNOIMOTTOIWVTAG AKAUTITO XAAKIVO CWARVA I EUKAUTITO CWARvVa
a1roé xaAuBa.

ZHMANTIKO: mrpaypartotroinoTe évav TeAIk EAeyXo yia diappoég
OTIG OUVOEOEIG TWV CWARVWYV XPNOIMOTIOIWVTAG éva SIdAupa
oarmrouvioU. MTOTE MHN XPHZIMOMOIEITE ®AOTA.

Emiong, BeBaiwBeite 6T 0 €UKAPTITOG OWARVOG Sev PTTOPEi Va
£€p0Ogel o€ ETTAPN ME EVA KIVOUPEVO MEPOG TOU VTOUAATTIOU (TT.X. éval
oupTdpl) Kal 6T dev BpioKeTAl O onuEio 6TToU Ba PTTOPOUCE VO
UTTOOTEI {NUIC.

Mpos&idotroinon: Edv ytmopeite va pupioete aépio KOVTA 0 auThv TN
OUOKEUN KAEIOTE TNV TIAPOXA AEPIOU OTN OUOKEUN Kal KAAEOTE
AtreuBeiag £va TeXVIKO. Mnv WwdxveTe yia S1appor) HE YUPVT GAGYaQ.

2.3. MIPOZAPMOI'H THZ EZTIAZ ZE
AIAOOPETIKOYZ TYNOYZ AEPIOY

Ma va TpocapudaETE TNV EOTIA IO XPrON PE OIAQOPETIKOUG TUTTOUG
agpiou, aKOAOUBNOTE TIG TTAPAKATW OBNYiEG:

* AQaip£oTe TO TTAEYHATA KOl TOUG KAUGTHPEG

» BdAte 10 €§dywvo epyaheio (7 mm) péoa oTn Bdon Tou KauoThpa
(Eikéva 7)

* ZeBIOWOTE TO PTTEK KAl AVTIKATAOTAOTE TO e €va KAatdAAnAo yia To
aéplo TTou Ba XpnaioTToinBei (SeiTe TOV TTivaKa TUTTWV AEPIWV)

2.4. PYOMIZH THZ EAAXIZTHZ ®AOTAZ

A@oU avAyeTe TOUG KOUOTAPEG, YUPIOTE TO KOUMTTI €Aéyxou OTNV
eAAXI0TN PUBHION KAl METG APAIPETTE TO KOUMTTI (QUTO PTTOPET EUKOAQ
va agaipedei epappdlovTag eAa@pd Triean).

XpPNOIYOTTOIVTAG £va PIKPO KaTtoaBidl TUTTou « Terminal» ptropei va
puBuioTei n Bida pUBuiong OTwg @aivetal otnv Eikéva 9. H
TePIOTPOPA TNG Bidag Se€IOOTPOPA UEIWVEI TN PON OEPIOU, EVW
TTEPIOTPEPOVTAG OPIOTEPOTTPOPA AUEAVETAI N PO — XPNCIKOTIOINOTE
QuTAV TN PUBUION YIa VO OTTOKTAOETE WIa GAOYQ PAKOUG TTepiTIou 3
£WG 4 mm KAl 0T OUVEXEIA TOTTOBETAOTE VA TO KOUUTTT EAEYXOU.
Otav 10 d1aBéoipo aéplo Tpopodoaiag eival LPG - n Bida yia va
puBuioeTte TNV EAAXIOTN QAOYQ TTPETTEN Va TTEPIOTPAQET (OEEIOOTPOPA)
oTo TéPA.

Otav £xeTe ekTEAETEI TNV VEQ PUBUIOT) TOU AEPIOU, AVTIKATAOTATTE TNV
TTaAIG TTIVOKIOa agpiou OTNV OUCKEUN 0aG WE pia (TTapéXeTal Ye Tnv
EoTia) KatdAANAn yia Tov TUTTO agPIiOU YIa TOV OTTOI0 £XEI PUBUIOTEI.

3. XPHZH THZ EZTIAZ - OAHI'IEZ XPHZHZ

AUTA n CUOKEUN TTPETTEI VO XPNOIUOTIOIEITAl HOVO YIa TOV OKOTTO YIa
TOV OTIOI0 TTPOOPICETal, OIKIOKO HAYEIPEPA Kal OTToIadATIOTE GAAN
xpnon 6a BswpnBei akaTAAANAN Kal eTTopévwg Ba uTTopoloe va ival
ETTIKIVOUVN.

O kataokeuaoTrg Oev Ba ival utteUBUVOG yia otToladATTOTE {NUId 1)
ATTWAEIN TTOU TTPOKUTTTEI aTTO aKATAAANAN Xprion.

Mpiv xpnoiyoTroioeTe Tov KauoTApa, BeRaiwBeiTe OTI oI TTEPIYETPOI
TOU TTAEYHATOG €ival KEVTPAPIOUEVEG ETTAVW ATTO TOV KAUOTAPO OTTWG
QaIVETOI OTNV EIKOVA TTOU OKOAOUBEI.

Edv xpnoiyotrolgite TTAéypaTta atréd xutoaidnpo- KATw atrd To TTAEYHA,
onAwvetal n Béon Tou. BeBaiwBeite OTI xpnoiyoTrolgital To akpIREG
MAéypa otn owoTr B€on.

3.1. XPHZH TOY KAYZTHPA AEPIOY

MNa va avayeTte TOug KAUGTHPEG, TOTTOBETAOTE £va avVaUUEVO KEPI KOVTA
OTOV KAUOTAPQ, TTIECTE KOl TEPIOTPEWTE TO KOUUTTI €AEyxou
apIoTEPOTTPOPA.

Edv ol kauoTtripeg Oev €xouv XPNOIPOTIOINGED yia PEPIKEG NUEPEG,
TrEPIYEVETE Aiya SeUTEPOAETTTA TTPIV AVAWETE TOV KAUGTAPA, autd Ba
EMTPEYEI OE OTTOIOVONTTIOTE AEPA TTOU UTTAPXEI OTOUG OWANVEG va
dlapuyel.

Mo ouokeuég €COTTAIOUEVEG PE NAEKTPOVIKA avA@AEEn KAvTe Ta
ako6Aouba:

* MMéoTe TTPOG Ta PEOO Kal YUPIOTE TO KOUWTTI APIOTEPOOTPOPA OTO
oUpBoAo avdagAegng,

* AvAyTe TOV KQUOTAPA TTIECOVTAG TO KOUUTTI AVAPAEENG.

MNa eoTieg e€OTTAIOUEVEG PE QUTOPATN AVAPAEEN, ATTAWG TTIECTE TTPOG TA
UEOoQ Kal YUPIOTE TO KOUMTTi 0TO OUPBOAO TNG avApAeEng.

To ouoTnua avdeAegng Ba ouvexioel va Tapdyel omivoripeg 6o
KPOTATE TTATAUEVO TO KOUMTTI EAEYXOU.

Edv o kauoTtipag dev €xel avagAeyei péoa ae 5 OeuTEPOAETTTA, YUPIOTE
TO KOUWTTi 0T B€0n 0 KOl ETTAVOAABETE TNV EVEPYEIQ.

MNa povtéa epodiagpéva pe SIOKOTITN aoPAAEiag (0 OTToiog SIAKOTITEI
TN porj Tou agpiou €dv n @Adya ofijoel Katd AGB0G) oI KaUCTAPES
avdpBouv Kal TrepIypd@ovTal TTOPOTTAvW, OAAG TTPETTEl va AngOei
UEPIPVO.

Mpiv o116 TO Avappa TG oTiag agpiou BeBaiwOeiTe OTI OI KAUGTAPEG KOl
TO KATTAKIA TWV KAUGTAPWYV €ival owaTA TOTTOBETNUEVA OTN BEOT TOUG.
lMposidomroinon: Edv d¢ev urdpxel NAEKTPIKG pedua OTn OUTKEUN, yid
TNV ava@Ae€n Tou KQuaTAPA TTPETTEI va XPNoIoTToINBE évag avarripag
- MMéote mpOg 1A PEOA Kal yupioTe TO KOUUTTI apioTELOOTPOPA OTO
ouuBoAo avapAgéng,

- Evw médeTe TO KOUUTTI, QVAWTE TOV KAUOTAPA XPNOIUOTTOIVTAS évav
avamTnea Kal KoarnaoTe marnuévo 10 KOUUTTI yia 5 SeutepOAsTTTa ueta
TNV avaeAeén.

FENIKH ZYMBOYAH

MNa kaAlTepa atmoTeAéoPATA, XPNOIMOTIOINOTE PAyYEIPIKG OKeEUn ME
€TITTEdN emIQAveIa. To PéyeBog TNG ETIPAVEING TTPETTEI VA TAIPIALEl PE
TNV TTAEUPd TOU KAUOTAPa agpiou cUPPwva pe Ta akdAouBa. MivakagA.

@ myavi/ ) N
Tdmog KauaTAPA Oz(:r‘lfl‘?s '&’63? G%Sgg\zlg)ar G30l2(ﬁ:g)mbar
AUX BonBnrikd 10-18 1,00 95 1/h 73 g/h
SR Hyr-tax0 12-22 1,75 167 I/h 127 g/h
R  Tayu 16 - 26 2,70 257 I/h 196 g/h
lMivakag A

Mo pikpdTEPQ dOXEIO O KAUOTAPAG agpiou TTPETTEI va pubuiceTal £T01
WOoTE N @ASYa va pnv EMKAAUTITEI TNV BACT TOU Tnyaviou. Aev TTPETTEI va
XPNOIUOTTOIoUVTAl HaYEIPIKA OKEUN WE KOIAN A KUPTA Bdon.
MPOEIAOMOIHZH: Eav pia @Adya ofjoel katd AdBog, yupioTe TO
KOUMTTi OTn 801 OTTEVEPYOTTOINGNG KAl YNV ETTIXEIPAOETE VA TV
avAWeTe Savd yia TOUAdYIOTOV 1 AETTTO.

Edv pe Tnv Tdpodo Twv £TWV oI BAvES TOu agpiou yivouv OKANPES KaTd
TTEPIOTPOPN EiVAI ATTOPAITNTO VA TIG AITTAVETE.

H epyacia autq Tpémmel va TIPOAYMOTOTTOIEITAI MOVO aTrd
TMOTOTTOINUEVOUG TEXVIKOUG OUVTHPNONG.

08 EL



4. 2YNTHPHZH KAl KAGAPIZMOZ

Mpiv kaBapioeTe TNV £0TiA, BERAIWOEITE OTI N CUOKEUN £XEI KOQUWOEI.
ApaipéaTe To QIG atrd Tnv Tpida | (edv gival ouvdedepévn aTreubeiag)
QTTEVEPYOTTOINATE TNV TTAPOXT) NAEKTPIKOU PEUPATOG.

O koBapiop6g Kal N ouvThpnon aTrd Tov XpAoTn Oev Ba TTPETTEl va
yivetar amd maidid  xwpig emifAewn Mnv XpnoIMOTIOIEITE TTOTE
A€1avTIKd, SIaBPWTIKA ATTOPPUTTAVTIKA, AEUKAVTIKA f 0&€a. ATTOQUYETE
otroladnToTe 6&Ivn | aAkaAIkA ouaia (Aepovi, XUPOG, EUdI KATT.) oTa
TUAMaTA Ye OPAATO, Bepviki A avogeidwTo xaAuRa.

Katrd Ttov KkoBapiopd Twv ETMIOPAATWHEVWY, BEPVIKWHEVWY N
XPWHIWHPEVWY TUNPATWY, XPNOIMOTIOINOTE (E0TO VEPO PE OOTTOUVI i
Mn KauoTiKG atmopputravTikd. la Tov avogeidwTto xAAuBa
XPNOIYOTTOINOTE TNV KATAAANAN AUoN KaBapiopou.

O1 KauaTAPES UTTOPOUV va KaBaploTouv pe vepd Kal aatrouvi. MNa va
ETTAVOQEPETE TNV OPXIK TOUG AdPWn, XPNOIUOTIOINOTE OIKIOKO
KaBapIoTIKé yia avogeidwTo xdAupBa. MeTd Tov KaBapiopod, OTEYVWOTE
TOUG KAUOTHPEG KOl TOTTOBETAOTE TOUG {ava 0Tn B0 TOUG.

Eivar onuavtiké va tomofetnfolv owoTd oTtn 00N TOUG OI
KauvoTtnpeg.

XpwHIwpéva TTAEyOTA KOI KAUGTAPEG

Ta xpwyiwpéva TTAEYPOTO KOl Ol KAUOTAPEG €XOUuv Tnv TdOon va
atroxpwpaTifovTal Katd TNV Xpron. Autd dev B€tel o€ Kivouvo Tnv
AEITOUPYIKOTNTA TNG EOTIOG.

To KEVTPO TEXVIKAG UTTOOTAPIENG HOAG UTTOPET VO TTOPEXEI AVTAAAAKTIKG
Eav xpeloorTei.

5. ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

Mpiv kaAéoete €va €CeIBIKEUPEVO TEXVIKO OOG TTApAKAAOUPE va
eAéyEeTeTa akdAouba:

e 0TI n Tpila €ival CWOTA TOTTOBETNPEVN KAl TTPOCTOTEUPEVN OTTO
acQaAsia:

* &TI N TTOPOXH aEPIoU DeV £XEI KATTOIO TTIPOBANMA.

Edv dev ptmopei va evromioTei n BAABN:

ATTEVEPYOTTOINOTE T OUOKEUR KOl KAAEOTE TO KEVIPO TEXVIKAG
Ytootpigng. MHN MAPABIAZETE THN ZYZKEYH.

6. MPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ

AuTr) n ouokeunp €xel orjyavon cUPOWVO PE TNV
Eupwtraiky odnyia 2012/19/EU oxeTikd pe TO
amoBAnTa  €10WV NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
ecomAioyou (WEEE). Ta WEEE Trepiéxouv 1600
pUTTOYOVEG Ouaieg (01 oTToieg PTTOpOUV va €XOouv
QPVNTIKEG ETTITITWOEIS OTO TTEPIBAAAOV) Kal BaoIkd
B  :ccpmipoTa (Ta oTroia pTropolv va xpnoipotroinfoldv
Kai TTdAn). Eival onuavTiké va utrodAAovtal Ta WEEE
0€ OUYKEKPIPEVEG ETTEEEPYATIEG, £TOI WWOTE VA a@AIPOUVTAl KAl va
QATTOPPITITOVTAI CWOTA OAQ TO PUTTOYOVA OTOIXEIA, KAl VO AVAKTWVTAI
Kal va avaKUKAWVOovTal OAa Ta UAIKAL..
O1 181LTEG pTTOpOUV va dladpapaTtioouv onuavTikd poAo oTnv
ecao@ahion o1 Ta WEEE dev Ba yivouv éva trepiBaAAovToloyiko
ATNUa- gival TToAU onpavTiko va akoAouBeiTe opiopEvoug Baaikoug
KavOVeg:
» Ta WEEE &¢ev Ba TrpéTTel va avTIMETWTTICOVTAI GAV OIKIOKA ATTOPPIMUOTA.
» Ta WEEE Ba mrpéTrel va TapadidovTal oTa apuodia onueia cUAOYRg
Trou dlaxelpifovTal aTTo TIG SNUOTIKEG APXEG I aTTO £60UTIOdOTNUEVEG
eTaIpEieg. X€ TTOAEG XWPEG, yia peydha WEEE, ptopei va uttdpxel
ouAAoyr aTTé TO OTTITI.
» Otav ayopddete pia kaivoUpyla OUOKEUR, n TTAANIG WTTOPEi va
ETMOTPAPEI OTOV TIWANTH O OTTOI0G O OTTOIOG TTPETTEI VO TNV TTAPAAdBEl
XWPIG xp€wan o€ Pia avaAoyia pia Tpog pia, epdoov o eEOTTAITNOG
auTog gival 1I00dUVOPOU TUTTOU KaI €XEI TIG iDIEG AeITOUpYiEG ME TOV
TTAPEXOUEVO EEOTTAIOUO.
AARAwon cuppépewong: Autdg o €EOTTAIONOG, GO0V aPopd Ta
TUAMATA TTOU £PXOVTAIl O€ ETTOQH PE TPOYES, TTANPOI TOUG KAVOVIOUOUG
TTou KaBopilovTal atré Tig 0dnyieg Tng EEC 89/109.
H ouokeur ouppopewvetal e TNV Eupwrtraikry Odnyia 2009/142/EC
(GAD) kai &ekivovTag atéd Tnv 21/04/2018 pe tov Gas Appliances
Regulation 2016/426 (GAR). ToTTOBETWVTAG TO AVAYVWPIOTIKS ETTAVW
o€ auTd TO TTPOIOV, EMRERBAIVOUNE TNV CUPPBATOTNTA PE OAEG TIG
oxeTikég Eupwtraikég mpoUTToBéoeig ao@dAsiag, uyeiag Kai
TTPOaTaCiag Tou TTEPIBAAAOVTOG TTOU EQapUGlovTal Yia auTo TO TTPOIGV
oUPewva Pe TNV IoxUuouoa vouoBeaia.
O karaokeuaorng Oev umopei va Bewpnbei umetbuvog yia
ormmoladnTroTe avakpifeia givar amoréAsoua  o@aAudtwv ornv
EKTUTTWON 1N TNV UETAQOPA TTOU TTEPIEXOVTIAI OE aUTO TO QUAAGSIO.
Aiatnpouue 10 SIKaiwua va TEAYyUATOTTOIOUUE TPOTTOTTOINOEISC OTA
TPOoIOVTa OTTWS ATTAITEITAI, CUNTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV TUUQPELOVTWYV
karav@Awaong, pe 1NV EmQUAaén Twv XAPAKTNPIOTIKWY TTOU
oxertidovrai ue TNV ac@aAeia n Tn Asiroupyia.

MMivakag 1

MAGKa KauoThHpa

4 agpiov

Kauotripag

Aux/2SR/R

Tumog

UH60ML

FFD

oul

Aux 1kW

1

Sr 1,75 kW

2

R 2,7 kW

1

Ovopoaotikr Beppikn eicodog

7,2 kW

G20/20 mbar

686 1/h

G30/28-30 mbar

524 g/h

Katnyopia eykatdotaong

3

Tdon V/Zuxvotnta Hz

220-240 V/ 50/60 Hz

HAekTpLK LoXUG ELl0OS0U

1

HAektpkr) avadAeén

oul

AL0CTACELG TTPOLOVTOG

595x510

AuTn n ouoKeun éxel axedIaoTel yia un mayyeAuarikn, dnAadn oikiakn Xpnon.
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TURVALLISUUSOHJEET

Suosittelemme sailyttdmaan asennus- ja kéyttdohjeet
myShempaa tarvetta varten ja ennen keittotason
asentamista kirjoita sen sarjanumero YI3s, jos sinun
on otettava yhteyttd myynninjélkeiseen palveluun.
VAROITUS: laite ja sen kosketeltavissa olevat
osat kuumenevat kdytdén aikana. Ole huolellinen,
ettet kosketa lAmmityselementteja. Alle 8-vuotiaat
lapset on pidettava kaukana laitteesta, ellei heita
valvota jatkuvasti.

VAROITUS: kayta ainoastaan liesisuojia, jotka on
suunnitellut keittolaitteiden valmistaja tai jotka
taman laitteen valmistaja on maininnut sopiviksi
kayttbohjeissaan tai jotka siséltyvat itse
laitteeseen.

Sopimattomien suojien kaytté voi aiheuttaa
onnettomuuksia.

VAROITUS: valvomaton keittotasolla kypsentédminen
rasvaa tai Oliya kaytettdessa voi olla vaarallista tai
aiheuttaa tulipalon. ALA KOSKAAN yritd sammuttaa
tulta vedelld vaan kytke laite pois paalta ja peita sitten
liekit ym. kannella tai sammutuspeitteell.
VAROITUS: tulipalovaara: ala varastoi mitaan
keittotason pinnoilla.

VAROITUS: jos pinta sérdilee, ala kosketa lasia ja
sammuta laite, jotta valtetddn mahdolliset
sahkaoiskut.

Laitetta saavat kayttdd yl 8-vuotiaat lapset ja
henkilét, joiden fyysinen, aistitoimintojen tai
henkinen suorituskyky on rajoittunut tai joilla ei ole
tarvittavaa kokemusta ja tietoa laitteen kaytdsta,
jos heitd valvotaan tai opastetaan laitteen
turvalliseen kayttéén, ja he ymmartavat kayttéén
littyvat vaarat. Lapsia on valvottava, jotta
varmistetaan, etteivat he leiki laitteella. Lapset
eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman
valvontaa.

HUOMIO: kypsennysta on valvottava. Lyhytaikaista
kypsennysté on valvottava jatkuvasti.
Suositellaan pitdmé&an lapset kaukana
keittoalueista, kun niitd kaytetddn tai niiden pois
paaltd kytkemisen jélkeen niin kauan Kkuin
jaanndslammon osoitin palaa, jotta véltetdan
vakavien palovammojen vaara.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaytettdvaksi ulkoisella
ajastimella tai erilliselld kauko-ohjausjarjestelmalla.
Jos varusteena, dla katso keittotason
halogeenivaloelementteja.

Kytke pistoke sahkoéjohtoon, joka kestéa arvokilvessa
ilmoitettua jannitetta, virtaa ja kuormitusta seka jossa
on maadoitusjohdin. Pistorasian tulee soveltua
arvokilvessa ilmoitetulle kuormitukselle. Siind on
oltava kytketty ja toimiva maadoituskosketin.
Maadoitusjohdin on keltavihre&d. Ainoastaan
pateva ammattilainen saa suorittaa toimenpiteen.
Jos pistorasia ja laitteen pistoke eivat sovi yhteen,
pyydad péatevda sdhkdasentajaa vaihtamaan
pistorasia sopivan tyyppiseen. Pistokkeen ja

pistorasian tulee olla asennusmaassa voimassa
olevien maaraysten

mukaisia. Kytkenta virtalahteeseen voidaan tehda
my6s asentamalla laitteen ja virtaldhteen valiin
moninapainen katkaisija, joka kestda suurinta
Kytkettdvaa kuormitusta. Sen on oltava voimassa
olevan lainsdadannén mukainen.

Katkaisija ei saa katkaista keltavihrean
maadoitusjohtimen virtaa. Kytkenndssa kaytetyn
pistorasian tai moninapaisen katkaisijan on oltava
helposti saavutettavassa paikassa laitteen
asennuksenjalkeen.

Irtikytkentd voidaan toteuttaa jattamalla pistoke
saataville tai lisddmallda kytkin kiintedan
johdotukseen asennusméaéaraysten mukaisesti.
Jos virtajohto on vahingoittunut, se on vaihdatettava
valmistajalla, tdman huoltoliikkeella tai vastaavalla
ammattitaitoisella henkil6lla vaarojen valttdmiseksi.
Maajohtimen (keltavihred) on oltava 10 mm
pidempi liitinlohkon puolella. Sisdisten johtimien
halkaisijoiden on oltava riittdvan suuria keittotason
ottovirtaan ndhden (osoitetaan kilvessa).
Sahkojohdon tulee olla tyyppid HO5V2V2-F.

Als laita keittotasolle metallisia esineits, kuten
veitset, haarukat, lusikat tai kannet. Ne saattavat
kuumentua.

Alumiinifoliota ja muoviastioita ei saa laittaa
keittoalueille.

Jokaisen kayton jalkeen, keittotaso on puhdistettava,
jotta estetdan lian ja rasvan kerdantyminen. Jos niita
ei poisteta vaan ne kuumenevat keittotasoa
kaytettdessd, ne palavat savuten ja aikaansaaden
epamiellyttdvaa hajua seka tulipalovaaran.

Ala koskaan kaytd hoyrya tai korkeapaineista
suihkua laitteen puhdistukseen.

Ala kosketa kuumia alueita kaytdn aikana tai
hetkeen kayton jalkeen.

Als koskaan kypsenna ruokaa suoraan lasikeraamisella
tasolla.

Kayta aina sopivia keittoastioita. Aseta kattila aina
keskelle sitd yksikk6a, jota kaytat keittdmiseen.
Al laita mitdan ohjauspaneelin paalle. Ala kayta
keittotasoa tyoskentelytasona. Al kayta pintaa
leikkuualustana.

Ala sailytd raskaita esineitd keittotason
ylapuolella. Jos ne putoavat keittotasolle, ne
voivat aiheuttaa vahinkoja.

Ala kayta keittotasoa mink&an esineiden
sailyttamiseen. Ala siirrd Kkattiloita keittotason
pinnalla

tyontamalla tai vetdmalla.

Ei tarvitse tehda lisatoimenpiteitd tai asetuksia
laitteen

Kayttdmiseksi maaritetyilla taajuuksilla
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1. OHJEET ASENTAJALLE

KODINKONEEN ASENTAMINEN VOI OLLA MONIMUTKAINEN TOIMENPIDE, JOKA VIRHEELLISESTI SUORITETTUNA VOI
VAARANTAA VAKAVASTI KULUTTAJAN TURVALLISUUTTA. TAMAN VUOKSI KYSEISEN TEHTAVAN SAA SUORITTAA VAIN
AMMATTITAITOINEN HENKILO, JOKA SUORITTAA TOIMENPITEEN VOIMASSA OLEVIEN TEKNISTEN MAARAYSTEN MUKAISESTI.
MIKALI TATA OHJETTA ElI NOUDATETA TAI ASENNUKSEN SUORITTAA AMMATTITAIDOTON HENKILO, VALMISTAJA KIELTAYTYY
KAIKESTA VASTUUSTA KAIKISSA TUOTTEEN TEKNISISSA VIOISSA, SIITA RIPPUMATTA AIHEUTUUKO SIITA VAHINKOJA

OMAISUUDELLE TAIHENKILOILLE.

1.1 KALUSTEASENNUS

Keittotaso voidaan asentaa ty6tasoon, joka kestdd kuumuutta (100
°C)jajonka paksuus on 25-45 mm. Ty6tasoon leikattavan aukon mitat
osoitetaan Kuvassa 2.

Jos on olemassa saavutettavissa oleva tila kiintean keittotason ja alla
olevan tilan valilla, sinne on laitettava eristysmateriaaliseindma
(puuta tai vastaavaa materiaalia) (Kuva 3).

Jos Kkeittotaso kiinnitetddn kaapin viereen jommallakummalla
puolella, keittotason ja kaapin valisen etéisyyden on oltava vahintaéan
15 cm (katso Kuva 4). Keittotason ja takaseinan valisen etéisyyden on
oltava véhintddn 50 mm ja keittotason sekd& mink& tahansa muun
ylapuolella olevan yksikdn tai laitteen (esim. liesituuletin) vélisen
etéisyyden on oltava vahintdén 70 cm (Kuva 4).

Laatikossa olevat metalliesineet voivat tulla kuumiksi
ilmankierron vuoksi. Tdmdn vuoksi suositellaan kayttamaan
puista valipaneelia.

Téarkeda - Kuvassa 1 oleva kaavio osoittaa miten tiivistemassa on
levitettava.

Keittotaso asetetaan kiinnittamalla toimitetut kiinnitysleuat
kayttamalla yksikon jalustassa olevia aukkoja.

Jos 60 cm leved keittotaso asetetaan sellaisen uunin paalle, jota eiole
varustettu puhallintuuletusjarjestelmalla, suositellaan tekemaan
aukot asennuskalusteeseen, jotta taataan oikea ilmankierto.

Naiden aukkojen koon on oltava vdhintadn 300 cm2 ja niiden on
Sijaittava kuten osoitetaan Kuvassa 5.

1.2 SOPIVA SIJAINTIPAIKKA

Téama laite on asennettava voimassa olevien méaraysten mukaisesti
ja sita saa kayttaa ainoastaan tuuletetussa tilassa. Lue ohjeet ennen
laitteen asentamista tai sen kayttamista.

Kaasutoiminen keittolaite tuottaa [&mp6a ja kosteutta sen
asennusalueelle. Tdman vuoksi sinun on taattava hyva tuuletus
jattdmalld kaikki luonnollisen ilmankierron lépikulkuaukot tai
asentamalla liesituuletin, jossa on savuhormi. Laitteen voimakas tai
pitkdaikainen kayttd saattaa vaatia ylimaaraista tuuletusta kuten
ikkunan avaamista tai mahdollisen sahkétuulettimen nopeuden
lisddmista.

Jos liesituuletinta ei voi asentaa, ulkoseindan tai ikkunaan on
kiinnitettava sahkotuuletin, joka takaa riittdvan ilmankierron.
Sahkétuulettimen on kyettdva suorittamaan téydellinen ilmanvaihto
keittiossa 3-5 kertaa tunnissa. Asentajan on noudatettava
asianmukaisia kansallisia séannoksia.

2. SAHKOLIITANTA (VAIN BRITANNIA)

Varoitus - tdma laite on maadoitettava

Tama laite on suunniteltu ainoastaan kotitalouskayttéon.
Verkkoliitdinndn saa suorittaa vain ammattitaitoinen sédhkdasentaja ja
h&nen on noudatettava kaikkia kyseisia asennuksia koskevia nykyisia
maarayksia.

Laite on liitettava arvoiltaan sopivaan haaroituspisteeseen, 3 -
nastainen 13 A pistoke/pistorasia ei ole sopiva. On asennettava
kaksinapainen kytkin ja piiri on suojattava asianmukaisesti
sulakkeella. Lisatietoja yksittaisen tuotteen virtavaatimuksista 16ytyy
kayttbohjeesta tai laitteen tehokilvesta. Kalusteasennettavan
tuotteen tapauksessa, jos haluat kdyttaa toimitettua johtoa pidempaa
johtoa, on kaytettava asianmukaisesti mitoitettua ja lAmmonkestavaa

Tyyppia.
Johdotus on liitettéva verkkovirransyttdon seuraavasti:
LIITA HAAROITUSPAATTEESEEN

Keltavihred johdin Maaliitanta

Sininen johdin Nollaliitéanta

Ruskea johdin Jannitteellinen liitanta

Huomautus: Me emme suosittele vikavirtalaitteiden kayttoa
sdhkokeittotasoille, jotka on asennettu haaroituspisteisiin, koska
saattaa tapahtua «vahinkolaukeamisia». Lisaksi muistutetaan, ettad
laite on maadoitettava oikein ja ettd valmistaja kieltdytyy kaikesta
vastuusta mahdollisissa tapauksissa, jotka aiheutuvat virheellisesta
sahkbasennuksesta.

2.1. SAHKOLITANTA

Tarkasta yksikon ulkopuolella sijaitsevan arvokilven tiedot, jotta
varmistetaan niiden sopivuus sy6tt6- ja tulojannitteeseen.

Ennen liitdntaa tarkasta maadoitusjarjestelma.

Lain mukaan tdama laite on maadoitettava. Jos tatd maaraysta ei
toteuteta, valmistaja ei ole miss&én vastuussa mistaan henkildille tai
omaisuudelle aiheutuvista vahingoista. Jos pistoketta ei ole jo
kiinnitetty, kiinnitd arvokilvessé osoitetulle kuormitukselle sopiva
pistoke. Maadoitusjohdin on keltavihred. Pistokkeen on oltava aina
saavutettavissa.

Kun Kkeittotaso liitetddn suoraan sdhkonsyottéon, asennus on
varustettava suojalaukaisimella.

Jos sahkdjohto on vahingoittunut, sen vaihto on annettava tehtavaksi
ammattitaitoiselle asentajalle, jotta ehkaistddan mahdolliset
vaaratilanteet.

Maadoitusjohtimen (keltavihred) on oltava vahintdan 10 mm pidempi
kuin jénnite- ja nollajohtimet.

Kaytettavan johdon halkaisijan on oltava kooltaan oikea keittotason
ottovirta huomioon ottaen.

Tarkasta arvokilvestd tehotiedot ja varmista, ettd sahkojohto on
tyypiltdan 3x0,75 mm2H05 V2V2-F.

JANNIT o
TEELLINEN | L E“Ekei oﬁth =

Sahkonsyotts [MAA Tetavinred Johdin, ™ sahksjohto
NOLLAJOHTO| N Sininen johdin

Jos laitteessa ei ole pistokkeellista sahkdjohtoa tai muuta valinetta
verkkovirrasta irti kytkemiseen niin, etta tapahtuu koskettimien erotus
kaikille navoille aikaansaaden taydellinen irtikytkenta 3.
Ylijanniteluokan ehtojen mukaisesti. Ohjeissa on ilmoitettava, etta
irtikytkentavalineiden on siséllyttava kiinteddn johdotukseen
johdotussaantdjen mukaisesti.

2.2. KAASULIITANTA

Nama ohjeet on tarkoitettu ammattitaitoiselle henkilostdlle ja
laitteiston asennuksen on noudatettava vastaavia kansallisia
standardeja. (Vain Britannia: lain mukaan kaasun asennuksen
/kdyttoonoton saa suorittaa vain ”Gas Safe” -asentaja)

Kaikki ty6t on suoritettava sahkoénsy6tto irti kytkettynd. Keittotason
arvokilpi osoittaa kaytettdvan kaasutyypin, jota varten laite on
suunniteltu. Liitdnndn maakaasun toimitusverkkoon tai kaasupulloon
saa suorittaa sen jalkeen, kun on tarkastettu, ettd se on s&adetty
asianmukaiselle toimitettavalle kaasutyypille. Jos sita ei ole sdadetty
oikein, katso seuraavien kappaleiden ohjeita kaasuasetuksen
muuttamiseksi.

Nestekaasulle (kaasupullo) kaytd paineensdatimia, jotka ovat
asianmukaisten kansallisten standardien vaatimusten mukaisia.
Kayta ainoastaan putkia, aluslaattoja ja tiivistealuslaattoja, jotka ovat
asianmukaisten kansallisten standardien mukaisia.

Tietyissd malleissa on kartiomainen osa, jotta asennus sovitetaan
maihin, joissa tdméntyyppinen sovite on pakollinen. Kuvassa 8
osoitetaan, miten tunnistaa erityyppiset sovitteet (CY = lieridmainen,
CO =kartiomainen). Joka tapauksessa sovitteen lieridosa on liitettédva
keittotasoon.

Kun liitetdan keittotaso kaasunsyottéon kayttamallda letkuja, on
varmistettava, etté letkun kattama maksimietéisyys ei ole yli 2 metria.
Joustava putki on kiinnitettava niin, ettei se voi joutua kosketuksiin
kalusteen liikutettavien osien kanssa (esim. Vetolaatikko) ja ettei se
kulje sellaisten tilojen lavitse, joissa se saattaa joutua puristuksiin tai
taittua tai vahingoittua muulla tavalla.

Estd mahdolliset keittotason vahingot suorittamalla asennus
noudattaen seuraavia vaiheita (kuva 6):

1) Kuten kuvataan kokoa osat seuraavassa jarjestyksessa:
A: 1/2 urossovitin, lieridmainen

B: 1/2tiiviste

C: 1/2 naaraskaasusovitin, kartio-lieri¢ tai lieri6-kartio
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2) Kirista liitokset ruuviavaimella ja muista kiertdd putket
oikeaan asentoon.

3) Kiinnita liitoskappale C maakaasuverkkoon kayttamalla
jaykkaa kupariputkea tai joustavaa metalliputkea.

TARKEAA: suorita vuotojen lopputarkastus putkiliitinndissi
saippualiuoksella. ALA KOSKAAN KAYTA LIEKKIA. Lisdksi
varmista, ettd joustava putki ei voi joutua kosketuksiin kalusteen
liikkuvien osien (esim. vetolaatikko) kanssa tai ettei se sijaitse
paikassa, jossa se voi vahingoittua.

Varoitus: Jos havaitaan kaasun hajua laitteen laheisyydessa,
katkaise kaasunsyo6tto laitteeseen ja soita asentajalle valittmasti.
Alé etsi vuotoa avotulella.

2.3. KEITTOTASON SOVITTAMINEN
ERITYYPPISILLE KAASUILLE

Jotta voidaan sopeuttaa keittotaso erityyppisille kaasuille, toimi
seuraavien ohjeiden mukaisesti:

« Poista suojaritilat ja polttimet

*Asenna kuusiokoloavain (7 mm) polttimen tukeen (Kuva 7)

« Kierra auki suutin ja vaihda sen tilalle kaytettdvdan kaasun sopiva
tyyppi (katso kaasutyyppien taulukko)

2.4. MINIMILIEKIN SAATAMINEN

Polttimien sytyttamisen jélkeen kddnna saatdnuppi minimiasetukseen
ja poista nuppi sitten (se voidaan poistaa helposti painamalla
kevyesti).

Kayta pientd sopivaa ruuvitalttaa ja kasittele saatéruuvia kuten
osoitetaan kuvassa 9. Kaanna ruuvia myétapdivaan ja vahennat
kaasun virtausta, kun taas vastapaivaan lisaat virtausta — Aseta liekin
pituudeksi noin 3-4 mm tdman sdadon avulla ja aseta sitten takaisin
Saaténuppi.

Kun kaytettdvissd oleva kaasu on nestekaasua, alhaisinta tasoa
varten ruuvi on kdadnnettava (myotépaivaan) sen paatyasentoon.

Kun olet suorittanut kaasun uuden saadon, vaihda vanha kaasun
arvokilpi laitteessa toiseen (toimitetaan keittotason mukana) juuri
saadetyn kaasutyypin mukaiseen arvokilpeen.

3. KEITTOTASON KAYTTO - KAYTTOOHJEET

Tata laitetta saa kayttdad ainoastaan sen suunniteltuun
kayttdtarkoitukseen, keittdmiseen kotitalouksissa, ja kaikki muu
kayttd katsotaan sopimattomaksi kéaytdksi, joka voi siten olla
vaarallista. Valmistaja ei vastaa mistaan vahingoista tai menetyksista,
jotka aiheutuvat sopimattomasta kéytosta.

Ennen polttimen kayttéd on varmistettava, ettd suojaritila asettuu
polttimen ympérille kuten osoitetaan seuraavassa kuvassa.

Jos kaytat valurautaisia suojaritiléitd, alla kuvataan ritilan asento.
Varmista, etté oikearitila asetetaan oikealle paikalleen.

3.1. KAASUPOLTTIMEN KAYTTAMINEN

Sytytd kaasupoltin asettamalla palava sytytin polttimen lahelle,
tyénna sisaan ja kdanna saatonuppia vastapaivaan.

Jos polttimia ei ole kaytetty muutamaan péivaan, odota muutama
sekunti ennen polttimen sytyttdmisté, ndin mahdollinen ilma poistuu
putkista.

Sahkoiselld sytytysjarjestelmalld varustetuille laitteille toimi
seuraavasti:

» Tyénna sisdan ja kdanna nuppia vastapéaivdan sytytyssymbolia
kohden.

* Sytytéd poltin painamalla kipindpainiketta.

Automaattisella sytytyksella varustetuille keittotasoille yksinkertaisesti
tydbnna nuppia sisdan ja kaanna sita sytytyssymbolia kohti.
Sytytysjarjestelma jatkaa kipindiden luontia niin kauan kuin
saaténuppia painetaan.

Jos poltin ei syty 5 sekunnin kuluessa, kdanna nuppi 0-asentoon ja
toista toimenpide.

Turvahanalla varustetuille malleissa (jotka katkaisevat kaasuvirran,
jos liekki sammutetaan vahingossa) polttimet sytytetdan edella
kuvatulla tavalla, mutta ole varovainen.

Ennen kaasulieden paalle kytkemista on varmistettava, etta polttimet
ja polttimen kannet on asetettu oikein paikoilleen.

Varoitus: Jos laitteessa ei ole s&hkéa, on kéytettdva sytytinta
polttimen sytyttédmiseen.

- Tyénné sisdén ja kdédnna nuppia vastapdivdén sytytyssymbolia
kohden,

- Kun tyénnetéén sytytyspainiketta polttimen sytyttdmiseksi sytytinté
kaytettdessd, pidd painiketta painettuna 5 sekuntia syttymisen
Jjélkeen.

YLEISIANEUVOJA

Parhaita tuloksia varten kaytad tasapohjaisia keittoastioita. Pinnan
koon on oltava sopiva kaasupolttimeen kokoon nédhden seuraavasti:
Taulukko A.

Poltimen tyyppi pamia | e | CHZ0mbar | GOE0nbar

AUX Lisalaite 10-18 | 1,00 95 1/h 73 g/h

SR Puolinopea 12-22 1,75 167 I/h 127 g/h

R Nopea 16 - 26 2,70 257 1/h 196 g/h
Taulukko A

Pienemmille astioille kaasupoltinta on saadettava niin, ettei liekki ylita
kattilan pohjaa. Al& k&yta kovera- tai kuperapohjaisia keittoastioita.
VAROITUS: Jos liekki sammuu vahingossa, kdanna nuppi pois
paalta alaka yrita sytyttaa sita uudelleen 1 minuuttiin.

Jos vuosien kuluessa kaasuhanat tulevat jaykiksi kaantaa, niita on
voideltava.

Kyseisen toimenpiteen saa suorittaa ammattitaitoinen
huoltoasentaja.
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4. UDRZBA A CISTENI
Ennen keittotason puhdistusta on varmistettava, ettad laite on

jaahtynyt. Poista pistoke pistorasiasta tai (jos liitetty suoraan)
katkaise sahkodnsyotto.

Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa

Alad koskaan kaytd hankaavia tai sydvyttévid pesuaineita,
valkaisuaineita tai happoja. Véltd kaikkien happamien tai
emaksisten aineiden (sitruuna, mehu, etikka ym.) joutuminen
emaloiduille, maalatuille tai ruostumatonta terdsta oleville
pinnoille.

Kun puhdistetaan emaloituja, maalattuja tai kromisia pintoja,
kayta lammintd saippuavettd, ala kayta syévyttavia pesuaineita.
Ruostumatonta terésté varten, kayté sopivaa pesuaineliuosta.

Polttimet voidaan puhdistaa saippuavedelld. Palauta niiden Kkiilto
kotitalouksille tarkoitetulla ruostumattoman teraksen puhdistusaineella
Puhdistuksen jélkeen kuivaa polttimet ja laita takaisin.

On tarkeda, etta polttimet asetetaan paikalleen oikein.

Kromatut suojaritilat ja polttimet

Kromatut suojaritilat ja polttimet menettavat varidan vahitellen
kaytdn myéta. Tama ei vaaranna keittotason toimintaa.
Tarvittaessa myynninjélkeinen huoltopalvelu toimittaa varaosia.

5. MYYNNINJALKEINEN PALVELU

Ennen huoltomekaanikolle soittamista, tarkasta seuraavat
kohdat:

« onko pistoke tyénnetty oikein ja onko sulake kunnossa,

* onko kaasunsyétto viallinen.

Jos vikaa ei tunnisteta: o
Kytke laite pois paalta ja soita huoltopalveluun. ALA PEUKALOI
LAITETTA.

6. YMPARISTONSUOJELU

Téama laite on merkitty séhko- ja elektroniikkaromua
koskevan eurooppalaisen direktiivin 2012/19/EU
(SER) mukaisesti. S&hko- ja elektroniikkalaiteromu
siséltda saastuttavia aineita (jotka voivat aiheuttaa
haittaa ymparistolle) sek& peruskomponentteja
(jotka voidaan kayttda uudelleen). On tarkeas, etta
_ sahkdja elektroniikkalaiteromu toimitetaan
erikoiskasittelyyn, jotta siitd voidaan poistaa kaikki
saastuttavat aineet ja kerata seka kierrattaa kaikki
materiaalit.
Yksityishenkil6illd on térkea tehtdvd varmistaa, ettd sahko- ja
elektroniikkalaiteromusta ei tule ympéristbongelmaa. Seuraavien
perussaantdjen noudattaminen on tarkeaa:
* Sahko- ja elektroniikkalaiteromua ei saa kasitella kotitalousjatteena.
» Sahko-ja elektroniikkalaiteromu on toimitettava kunnan jatehuollon
tai rekisterdityjen yhtididen yllapitdmiin asianmukaisiin
kerdyspisteisiin. Monissa maissa on suurikokoisen sahko- ja
elektroniikkalaiteromun kotikerdyspalveluja.
 Oston yhteydessa voit palauttaa vanhan laitteesi
jalleenmyyjalle, jonka on vastaanotettava veloituksetta yksi vanha
laite yhté uutta laitetta kohden, mikali laite on vastaavaa lajia ja
vastaa toiminnoiltaan toimitettua laitetta.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus: Tama laite, ruokien kanssa
kosketuksiin joutuvien osien osalta, tayttda ETY-direktiivin 89/109
mukaiset vaatimukset.
Laite tayttda eurooppalaisen direktiivin 2009/142/EY (Kaasulaitedirekdiivi)
vaatimukset ja 21.4.2018 alkaen kaasulaiteasetuksen 2016/426 (GAR)
vaatimukset.
Asettamalla merkinnan tuotteeseen vahvistamme yhdenmukaisuuden
kaikkien talle tuotteelle lain mukaan soveltuvien oleellisten
eurooppalaisten turvallisuus-, terveys- ja ympéristévaatimusten
kanssa.
Valmistaja ei ole vastuussa mistddn epétarkkuudesta, joka
aiheutuu tédmén esitteen tulostuksessa tai kopioinnissa
tapahtuneista virheistd. Varaamme oikeuden suorittaa muutoksia
tuotteisiin, mukaan lukien kulutusta koskevat asiat ilman, etta talla
on vaikutusta turvallisuutta tai toimintaa koskeviin ominaisuuksiin.

Taulukko 1
Poltinlevy 4 kaasu
Poltin Aux/2SR/R
Tyyppi UH60ML
Liekinvarmistin KYLLA
Aux 1kwW 1
Sr 1,75 kW 2
R 2,7 kW 1
Nimellislampo 7,2 kW
G20/20 mbar 686 I/h
G30/28-30 mbar 524 g/h
Asennusluokka 3
Jannite V/Taajuus Hz 220-240 V/ 50/60 Hz
Sahkonsyottoteho 1
Sahkoinen sytytys KYLLA
Tuotteen mitat 595x510

Tama laite on tarkoitettu ei-ammattikdyttéon eli kotitalouskayttéon.
77
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SIGURNOSNE UPUTE

PreporuCujemo da saCuvate upute za postavljanje
i koristite ih za kasniju referencu, a prije instaliranja
ugradbene ploCe zabiljezite njezin serijski broj u
slu€aju da vam je potrebna pomoc servisa poslije
prodaje.

UPOZORENUJE: Uredaj i dijelovi kojima mozete
pristupiti mogu biti vruci od upotrebe.

Pripazite da ne biste dodirnuli elemente koji sluze
za zagrijavanje. Djeca mlada od 8 godina trebala
bi se drzati podalje od uredaja osim ako nisu pod
stalnim nadzorom.

UPOZORENJE: Koristite samo $titnike za
ugradbene ploCe koje je dizajnirao proizvodac
uredaja za kuhanje ili koje je proizvodaC uredaja
naznacio u uputama kao odgovarajuce ili Stitnike koji
su dosli s uredajem. Upotreba neodgovarajucih
Stitnika moZe izazvati nezgodu.

UPOZORENJE: Kuhanje na ugradbenoj plocCi
bez nadzora pomocu masti ili ulja moze biti
opasno i moze rezultirati pozarom. NIKADA ne
pokuSavajte ugasiti vatru vodom, vec¢ iskljucite
uredaj i zatim prekrijte plamen pomocu poklopca
ili protupozarne deke.

UPOZORENJE: Opasnost od pozara: ne
ostavljajte stvari na povrSinama za kuhanje.
UPOZORENJE: Ako je povrSina napukla, ne
dirajte staklo i iskljuCite uredaj da biste izbjegli
mogucénost elektri¢nog udara.

Ovaj uredaj mogu Koristiti djeca od 8 godina i
starija, kao i osobe smanjenih fizickih, osjetilnih ili
mentalnih sposobnostiili s nedostatkom iskustva
i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute u
vezi s upotrebom uredaja na siguran nacin i
razumijeli potencijalne opasnosti. Djeca bi trebala
biti pod nadzorom da biste bili sigurni da se ne
igraju uredajem. CiS¢enje i odrzavanje ne bi
trebalo prepustiti djeci bez nadzora.

PAZNJA: Proces kuhanja mora biti pod nadzorom.
Kratkotrajni proces kuhanja mora biti pod stalnim
nadzorom.

Strogo preporucujemo da se djeca drze podalje
od zone kuhanja dok su uredaji ukljuceni, a u
slu€aju kada su iskljuCeni, dok god je indikator
topline ukljucen, da bi se smanijio rizik od ozbiljnih
opekotina.

Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu pomocu
vanjskog tajmera ili odvojenog sustava na
daljinsko upravljanje.

Ako postoje, nemojte dugo gledati u halogene
lampe na ugradbenoj ploci.

Povezite utika€ na strujni kabel koji je u stanju
podnijeti voltazu, struju i optereCenje s oznake
uredaja, a da pritom ima i uzemljenje. UtiCnica
mora biti odgovarajuéa za optereéenje s oznake
na uredaju i mora imati spojeno i funkcionalno
uzemljenje.

Uzemljenje je zuto-zelene boje. Ovo bi trebao

obaviti kvalificirani profesionalac. U slucaju
nekompatibilnosti izmedu utiCnice i utikaca,
obratite se kvalificiranom elektriCaru da zamijeni
vasu utiCnicu odgovarajucom. Utika€ i utiCnica
moraju odgovarati trenutaCnim normama u
zemljama u kojima se uredaj postavija.
Povezanost na izvor napajanja moze se izvesti i
postavljanjem viSepolnog prekidada izmedu
uredaja i izvora napajanja koji moze podnijeti
maksimalno povezano opterecenjeiuskladuje s
trenutaCnim zakonima.

Zuto-zeleni kabel za uzemljenje ne bi trebao biti
prekinut prekidaem. UtiCnica ili viSepolni
prekidac koji se koriste za povezivanje trebaju biti
lako dostupni kada je uredaj postavljen.

Prekid napajanja moZze biti izazvan tako $to je
utikaC lako dostupan ili koriStenjem prekidaca u
fiksnom ozi¢enju u skladu s pravilima ozi¢enja.
Ako je strujni kabel oSte¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, sluzbeni servis ili slicne kvalificirane
osobe da bi se izbjegla opasnost. Provodnik za
uzemljenje (zuto-zeleni) mora biti duzi od 10 mm
na strani klema.

Naznaceni odjeljak provodnika trebao bi biti
odgovarajuci za struju koju koristi ugradbena
plo€a (nalazi se na oznaci). Tip strujnog kabela
mora biti HO5V2V2-F.

Ne stavljajte metalne objekte kao $to su nozevi,
vilice, Zlice ili poklopci na ugradbenu plo¢u. Moze
doci do njihova zagrijavanja.

Aluminijsku foliju i plastiéne posude ne bi trebalo
postavljati na grijace zone.

Nakon svake upotrebe potrebno je odcistiti
ugradbenu plo¢u da ne bi doslo do nagomilavanja
prljavstine i masnoce. Ako se to ne napravi, svaki
put kad se ugradbena ploCa koristi, do¢i ¢e do
sagorijevanja, pojave dima i neugodnih mirisa, a
da ne spominjemo i rizik od pozara.

Nemojte koristiti paru ili sprej pod pritiskom da
biste oCistili uredaj.

Ne dodirujte grijace zone za vrijeme rada niti
neko vrijeme nakon upotrebe.

Nikada ne spremajte hranu izravno na
ugradbenoj ploci od staklokeramike.

Uvijek koristite odgovarajuc¢e posude. Uvijek
stavljajte posudu na srediste grijace zone na kojoj
kuhate.

Ne stavljajte nista na kontrolnu plocu. Ne koristite
ugradbenu plo€u kao radnu povrsinu. Ne koristite
povrSinu kao dasku zarezanje.

Ne ostavljajte teSke stvari na ugradbenoj ploci.
Ako ispustite nesto na ugradbenu ploc¢u, to moze
izazvati oStecenja.

Ne koristite ugradbenu ploCu za Cuvanje stvari.
Ne vucite posude preko ugradbene ploce.
Nikakve dodatne radnje/postavke nisu potrebne da
bi se rukovalo uredajem na danim frekvencijama.
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1. INSTRUKCIJE ZA UGRADNJU

UGRADNJA UREDAJA ZA KUCANSTVO MOZE PREDSTAVLJATI KOMPLICIRANU OPERACIJU, A AKO SE ONA NE IZVEDE KAKO
TREBA, TO MOZE OZBILJNO UGROZITI SIGURNOST KORISNIKA. UPRAVO IZ OVOG RAZLOGA UGRADNJU Bl TREBALA OBAVITI
ISKLJUCIVO KVALIFICIRANA PROFESIONALNA OSOBA KOJA CE JU OBAVITI U SKLADU S VAZECIM TEHNICKIM PROPISIMA. U
SLUCAJU DA SE OVAJ SAVJET IGNORIRA | DA UGRADNJU OBAVI NEKVALIFICIRANA OSOBA, PROIZVODAC ODBACUJE SVU
ODGOVORNOST ZA BILO KAKVE TEHNICKE PROBLEME S PROIZVODOM BEZ OBZIRA JESU LI ONI DOVELI DO OSTECENJA

DOBARAILIPOVREDE POJEDINACAILINE.

1.1. UGRADNJA

Ugradbena plo¢a moze se ugraditi u bilo koju radnu povrSinu koja je
otporna na temperaturu od 100 °C, aima debljinu 25—-45 mm.
Dimenzije dijela koji se treba izrezati iz radne povrsine mogu se naci
na Slici 2.

Kada postoji prostor kojem se moze pristupiti izmedu ugradene
ugradbene ploce i praznine ispod, trebalo bi napraviti pregradni zid od
izolacijskog materijala (drvo ili sli¢an materijal) (Slika 3).

Ako ugradbena plo¢a ima ormari¢ s bilo koje strane, udaljenost
izmedu ugradbene ploce i ormari¢a mora biti najmanje 15 cm (vidjeti
sliku 4), a udaljenost od ugradbene plo¢e do zida iza nje mora biti
najmanje 50 mm. Udaljenost izmedu ugradbene plocCe i bilo kojeg
elementa ili uredaja iznad nje (npr. aspiratora) ne smije biti manja od
70cm (Slika 4).

Metalni objekti u ladicama mogu dosegnuti visoke temperature
zbog cirkulacije zraka. Zbog toga se preporucuje koristenje
drvene ploce izmedu.

Vazno - dijagram na slici 1 pokazuje kako treba primijeniti brtvu.
Ugradbena plo¢a ugraduje se postavljanjem stezaljki za fiksiranje,
koristeéi rupe koje se nalaze na dnu uredaja.

Ako se ugradbena plo¢a od 60 cm ugradi iznad pecnice koja nema
sustav ventilatora za hladenje, preporucuje se da se naprave otvori
koji ¢e se ugraditi u kuhinjske elemente da bi se osigurala dobra
cirkulacija zraka.

Veli¢ina ovih otvora mora biti najmanje 300 cm? i postavljena kao na
Slici 5.

1.2. ODGOVARAJUCA LOKACIJA

Ovaj uredaj mora biti ugraden u skladu s odredbama koje su na snazii
koristen samo u dobro ventiliranom prostoru. Procitajte upute prije
ugradnje iliupotrebe ovog uredaja.

Uredaj za kuhanje na plin proizvodi toplinu i vlagu u prostoriji u kojoj je
postavljen. Iz ovog bi razloga trebalo omoguciti dobru ventilaciju ili
otvaranjem prirodnih puteva protoka zraka ili instalacijom aspiratora s
izvodom prema van. Intenzivna i produzena upotreba uredaja moze
zahtijevati dodatnu ventilaciju, kao $to je recimo otvaranje prozora ili
povecanije brzine elektricnog ventilatora, ako gaimate.

Ako se ne moze postaviti aspirator, elektricni ventilator trebalo bi
postaviti na vanjski zid ili prozor da bi se osigurala odgovaraju¢a
ventilacija.

Elektricni ventilator treba biti dovoljno jak da u potpunosti izmijeni zrak
u kuhinji 3 — 5 puta svakog sata. Osoba koja obavlja ugradnju trebala
bi pratiti odgovarajuc¢e nacionalne standarde.

2. STRUJNI PRIKLJUCAK (SAMO ZA UK)

Upozorenje — ovaj uredaj mora biti uzemljen

Ovaj je uredaj napravljen iskljuivo za upotrebu kod kuce.
Povezivanje sa strujom treba obaviti kompetentan elektriar koji ¢e se
pobrinuti da se poStuju svi aktualni propisi u vezi s danom
instalacijom.

Uredaj treba biti povezan s odgovaraju¢om tockom prikljucka,
tropinski utika¢/uti¢nica od 13 ampera nije odgovaraju¢a. Mora se
osigurati dvopolni prekidac, a strujni krug mora imati odgovarajuc¢u
zastitu pomocu osiguraca. Daljnje detalje o elektricnoj energiji za
pojedine proizvode mozete naci u korisni¢kim uputama i na plocici s
podatcima o energetskim potrebama danog uredaja. Sto se tige
ugradbenih uredaja, budite svjesni da u slucaju da zZelite koristiti duzi
kabel od onog koji dolazi s uredajem, morate koristiti tip kabela s
odgovaraju¢om otpornoscu na toplinu.

Zice moraju biti spojene na napajanje na sljiedecinacin:

POVEZITE NATOCKU PRIKLJUCKA
Zelenaizutazica Uzemljenje

PlavaZica Zicazanulu

Smeda zica Zica pod naponom

Napomena: Ne preporucujemo upotrebu uredaja koji imaju curenje

Struje prema zemlji s elektricnim uredajima postavljenim na tocke
priklju¢ka zbog ,nezeljenog iskakanja osigurac¢a” do kojeg moze doci.
Jo$ vas jednom podsje¢amo da uredaj mora biti pravilno uzemljenida

proizvoda¢ odbacuje svaku odgovornost za bilo kakve probleme koji
su rezultat nepravilne ugradnje.

2.1. STRUJNI PRIKLJUCAK

Provjerite podatke na plocici s energetskim potrebama uredaja koja
se nalazi s vanjske strane uredaja da biste bili sigurni da je dovod
struje odgovarajuci.

Prije povezivanja provjerite sustav uzemljenja.

Po zakonu — ovaj uredaj mora biti uzemljen. Ako se ne pridrzavate
ovih pravila, proizvoda¢ nece biti odgovoran za bilo kakvu nastalu
Stetu ili povrede. Ako utika¢ ve¢ nije spojen, stavite utika¢ koji
odgovara energetskim potrebama naznadenim na plogici. Zica
uzemljenja je zuta/zelena. Uvijek bi trebalo lako do¢i do utikaca.

Na mjestu gdje se ugradbena plo¢a spaja izravno na dovod struje
treba ugraditi osigurac.

Ako je kabel za napajanje oStecen, njega treba zamijeniti kvalificirani
inZenjer da bi se izbjegli potencijalnirizici.

Zica uzemljenja (Zute i zelene boje) mora biti barem 10 mm duza od
Zice pod naponomii zice za nulu.

Presjek kabela koji se koristi mora biti odgovarajuce veliine u odnosu
na elektri¢nu energiju koju koristi ugradbena ploc¢a.

Provijerite plo€icu s naznacenim energetskim potrebama i pobrinite se
Da je kabel za napajanje tipa 3 x 0,75 mm2H05 V2V2-F.

POD L | Smeda zica
Dovod struje| NAPAJANJEM| | Zelena/zuta Zica
UZEMLJENJE| Plava zZica
NULA N

Strujni kabel

Ako uredaj ne dolazi sa strujnim kabelom i utikatem ili drugim na¢inom da
se prekine veza s dovodom struje koji ima kontaktno odvajanje na svim
polovima koje omogucéava potpuno prekidanje povezanosti po uvjetima
prevelike voltaze kategorije Ill, upute naznacuju na koji se nacin
prekidanje povezanosti mora ukljuciti u fiksno ozi€enje u skladu s
pravilima oZi¢enja.

2.2. PLINSKI PRIKLJUCAK

Ove su upute samo za kvalificirano osoblje, ugradnja opreme mora biti u
skladu s odgovaraju¢im nacionalnim standardima. (Samo za UK: po
zakonu instalaciju / pustanje u pogon mora obaviti ugradivac koji je
registriran uregistru Gas Safe.)

Priklju€ivanje se mora obaviti uz isklju¢en dovod struje. PloCica s
energetskim potrebama na ugradbenoj ploci pokazuje vrstu plina uz koju
je predvideno koristenje. Povezivanje s dovodom plina ili plinskom bocom
trebalo bi obaviti nakon provjere da je odgovarajuce za vrstu plina koja se
koristi za uredaj. Ako nije odgovarajuca, provjerite upute u sljede¢im
paragrafima da biste promijenili plinske postavke.

Za tekuci plin (plin u bocama) koristite regulatore pritiska koji su u skladu s
odgovarajuc¢im nacionalnim standardima.

Koristite samo cijevi, podloSke i brtvene podloske koji su u skladu s
odgovarajuc¢im nacionalnim standardima.

Neki se modeli isporu€uju s konusnom poveznicom za instalaciju u
zemljama gdje je ova vrsta poveznice obvezna. Na slici 8 naznaceno je
kako prepoznati razli¢ite vrste poveznica (CY = cilindricna, CO =
konusna). U svakom slu€aju, cilindri¢ni dio poveznice treba biti povezan s
ugradbenom plo¢om.

Kada povezujete ugradbenu plo¢u na dovod plina pomoc¢u savitljivih
crijeva, pobrinite se da maksimalna duzina crijeva ne prelazi 2 metra.
Savitljiva se cijev treba postaviti tako da ne moze doci u dodir s pomi¢nim
dijelom elementa kuhinje u kojem se nalazi (npr. Ladicom) i da ne prolazi
nigdje gdje bi mogla biti slomljena/savijena ili oSte¢ena na bilo koji nacin.

Da biste sprijecili bilo kakva potencijalna oSte¢enja ugradbene ploce,
obavite instalaciju prateci ove korake (slika 6):

1) Kao sto je na slici, sastavite dijelove u koracima:

A: 1/2 muski adapter cilindri¢ni

B:1/2brtva

C: 1/2 zenski plinski adapter konusno-cilindri¢niili cilindri€nocilindri¢ni.
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2) Pritegnite spojeve klju¢em i sjetite se saviti cijevi u pravi polozaj.

3) Prikacite spojnicu C na glavni dovod plina koriste¢i ¢vrstu
bakrenu cijev ili savitljivu €eli€nu cijev.

VAZNO: Obavite konaénu provjeru curi li negdje na spojevima
koriste¢i sapunicu. NIKADAZA TO NE KORISTITE PLAMEN.
Takoder, pobrinite se da savitljiva cijev ne moze doc¢i u kontakt s
pomiénim dijelovima elementa (npr. ladicom) i da se ne nalazi negdje
gdje moze do¢i do ostecenja.

Upozorenje: Ako mozete osjetiti plin u blizini uredaja, odmah iskljucite
dovod plina do uredaja i pozovite inZenjera. Ne trazite gdje curi pomoc¢u
plamena.

2.3. PRILAGODAVANJE UGRADBENE PLOCE
RAZLICITIM VRSTAMA PLINA

Da biste prilagodili ugradbenu plo¢u razli¢itim vrstama plina, pratite
sliedece upute:

« Uklonite drzace za lonce i plamenike.

» Ubacite Sesterokutni klju¢ (7 mm) u drza¢ plamenika (Slika 7).

» Odvrnite ubrizgavac i zamijenite ga odgovarajuc¢im za vrstu plina
koju cete koristiti (pogledati vrstu plina u tablici).

2.4. REGULIRANJE MINIMALNOG PLAMENA

Nakon paljenja plamenika okrenite kontrolni gumb na minimalne
postavke i zatim ga skinite (lako se skida uz lagani pritisak).

Koriste¢i mali odvija¢ tipa ,Terminal” mozete prilagoditi regulatorni
zavrtanj kao na slici 9. Okretanje zavrtnja u smjeru kazaljke na satu
smanjuje dotok plina, a okretanje u smjeru suprotnom od kazaljke na
satu povecava ga — koristite ovo prilagodavanje da dobijete plamen
visine 3—4 mmi zatim vratite kontrolni gumb.

Kada je u pitanju LPG — zavrtanj za postavljanje minimalnih postavki
plamena, mora se okrenuti (u smjeru kazaljke na satu) do kraja.

Kada ste obavili regulaciju novog plina, zamijenite staru ploCicu s
oznakom plina koju koristi va$ uredaj novom (koja se isporu€uje s
ugradbenom plo¢om) koja je odgovarajuc¢a za vrstu plina za koju ste ju
prilagodili.

3. KORISTENJE UGRADBENE PLOCE -
KORISNICKE UPUTE

Ovaj se uredaj mora koristiti samo za svoju namjenu, kuhanje kod
kuce, a bilo kakva druga upotreba smatrat ¢e se nepravilnom i samim
time potencijalno opasnom. Proizvodac se oslobada odgovornosti za
bilo kakvu Stetu ili gubitke nastale nepravilnom upotrebom.

Prije koritenja plamenika provjerite je li drza¢ za lonce na sredini
plamenika kao na slici.

Ako koristite drzaCe od lijevanog Zeljeza, polozaj je naveden s donje
strane. Provjerite je liodgovarajuéi drza¢ u tocénom polozZaju.

3.1. KORISTENJE PLINSKOG PLAMENIKA

Da zapalite plamenike, postavite upalja¢ za Stednjak blizu plamenika,
stisnite kontrolni gumb prema unutra i okrenite ga u smjeru suprotnom
od kazaljke na satu.

Ako se plamenici nisu koristili nekoliko dana, pri¢ekajte nekoliko sekundi

prije nego Sto zapalite plamenik da bi izaSao zrak koji je trenutano
prisutan u cijevima.

Za uredaje koji imaju elektroni¢ko paljenje, napravite sljedece:

» Gurnite gumb prema unutra i okrenite ga u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu do simbola za paljenje.

* Upalite plamenik pritiskom na gumb oznacen iskrom.

Za ugradbene plo€e s automatskim paljenjem samo gurnite gumb
prema unutrai okrenite ga do simbola za paljenje.

Sustav paljenja nastavit ¢e bacati iskre dok god je kontrolni gumb
pritisnut.

Ako se plamenik nije zapalio u roku od pet sekundi, vratite gumb u
polozaj 0 i ponovite postupak.

Za modele koji imaju sigurnosnu slavinu (koja prekida dotok plina ako se
plamen slu¢ajno ugasi) plamenici se pale kao $to je opisano iznad, ali se
mora obratiti posebna pozornost.

Prije paljenja plina na ugradbenoj ploci treba provjeriti jesu li plamenici i
kape plamenika pravilno postavljeni na svoju poziciju.

Upozorenje: Ako u uredaju nema struje, za paljenje plamenika koristite
upaljac.

- Gurnite gumb prema unutra i okrenite ga u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu do simbola za paljenje.

- Dok gurate gumb prema unutra, zapalite plamenik koristeci upaljac i
drzite gumb pritisnut 5 sekundi nakon paljenja.

OPCISAVJETI

Da biste imali najbolje rezultate, koristite posude za kuhanje s ravnim
dnom. Povrsina bi trebala odgovarati plameniku na sljedec¢i nacin.
TablicaA.

Vrsta plamenika ’?z,:,‘;%’)g’ S&;s;)a Gz(tm ar:;)ar GSOIZ(E-:GO)mbar
AUX Pomoéni 10-18 | 1,00 95 I/h 73 g/h
SR Polubrzo 12-22 | 1,75 167 Ilh 127 gh
R Brzo 16-26 | 2,70 | 2571h 196 g/h

Tablica A

Za manje posude plamenik bi trebalo namjestiti tako da plamen ne
prelazi osnovu posude. Ne bi trebalo koristiti posude s konkavnim ili
konveksnim dnom.

UPOZORENJE: Ako se plamen sluc¢ajno ugasi, okrenite gumb u
pocetni polozaj i ne pokusSavajte ga ponovno upaliti barem jednu
minutu.

Ako tijekom godina slavine plina postanu krute, bit ¢e potrebno
podmazatiih.

Takve bi zahvate trebao obavljati kvalificirani servisniinzenjer.

4. ODRZAVANJE | CISCENJE

Prije CiS¢enja ugradbene ploce provjerite je li se uredaj ohladio.
Iskljucite utikac¢ iz uti¢nice ili (ako je izravno povezan) iskljucite dovod
struje.

Cis¢enje i odrzavanje ne bi trebalo prepustiti djeci bez nadzora.

Nikada ne koristite abrazivna sredstva, korozivne deterdzente,
izbjeljivace ili kiseline. Izbegavajte kisele ili alkalne tvari (limun, sok,
ocat itd.) na emajliranim i lakiranim povrSinama ili dijelovima od
nehrdajuceg Celika.

Kada distite emajlirane, lakirane ili kromirane dijelove, koristite toplu
vodu sa sapunom ili neabrazivne deterdzente. Za nehrdajuci Celik
koristite odgovarajucéu otopinu za ¢iSéenje.

Plamenici se mogu Ccistiti vodom sa sapunom. Da se povrati njihov
originalni sjaj, koristite Cistace za pribor od nehrdajuceg Celika.

Nakon €i§¢enja osusite plamenike i vratite ih na mjesto.

Vazno je da se plamenici pravilno vrate na mjesto.

Kromiranidrzacii plamenici
Kromirani drzaci i plamenici imaju tendenciju promijeniti boju tijekom
koriStenja. Ovo ne utje€e na funkcionalnost ugradbene ploce.

Na$ centar za servis poslije prodaje moze vam omoguciti rezervne
dijelove ako su vam potrebni.
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5.NAKON STO STE KUPILI PROIZVOD

Prije nego $to pozovete servisnog inZzenjera provijerite sljedece:

«je liutika€ pravilno utaknuti osigurac aktivan

«radilidotok plina bez problema.

Ako ne mozete pronaci problem: iskljucite uredaj i nazovite servisni
centar. NEMOJTE SAMI POKUSAVATI POPRAVITI UREDAJ.

6. ZASTITA OKOLINE

Ovaj je uredaj oznaten u skladu s Europskom
direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektricnoj i
elektroni¢koj opremi (WEEE). WEEE sadrzava i
otpadne tvari (koje mogu imati negativne posljedice za
okolinu) i osnovne komponente (koje se mogu ponovno
iskoristiti). Vazno je da sav WEEE otpad bude

I rodvrgnut posebnom tretmanu da bi se uklonilo i
pravilno obavilo odlaganje svih zagadivaca, a sacuvalii

reciklirali svi materijali.

Pojedinci mogu igrati vaznu ulogu u tome da WEEE ne postane

ekoloski problem, vazno je pratiti neka osnovna pravila:

* WEEE se nece tretirati kao ku¢ni otpad.

* WEEE ¢e se predavati odgovarajuc¢im lokacijama za sakupljanje

kojima upravljaju grad ili registrirane tvrtke. U mnogim tvrtkama za

vec¢i WEEE otpad moze biti organizirano prikupljanje kod kuce.

» Kada kupite novi uredaj, stari se mozda moze vratiti na mjesto

kupnje koji ¢e ga besplatno pokupiti kao zamjenu jedan za jedan dok

god je oprema ekvivalentnog tipa i ima iste funkcije kao oprema koja je

donesena.

Deklaracija o usuglasenosti: Ova oprema, kada su u pitanju dijelovi
koji dolaze u dodir s hranom, ispunjava odredbe navedene u
direktivama EEZ 89/109.

Uredaj je usuglasen s Europskom direktivom 2009/142/EC (GAD) i
pocevsi od 21/04/2018 s Odredbom o uredajima na plin 2016/426
(GAR).

Postavljanjem ove oznake na proizvod potvrdujemo usuglasenost sa
svim relevantnim europskim sigurnosnim, zdravstvenim i ekoloskim
propisima Cije se odredbe mogu primijeniti na ovaj uredaj.

Proizvodac¢ nece biti odgovoran ni za kakve neto¢ne informacije
proizasle iz greSaka u tisku ili tipkanju, a koje su sadrZzane u ovoj
broSuri.

Zadrzavamo pravo izmjene proizvoda kada je to neophodno,
uklju¢ujuci interese konzumacije, ne dovodeci u pitanje karakteristike
koje su u vezi sa sigurnoscu ilifunkcioniranjem.

Tablica 1

Kapa plamenika

4 plin

Plamenik

Aux/2SR/R

Tip

UH60ML

FFD

DA

Aux 1kW

1

Sr 1,75 kW

2

R 2,7 kW

1

Nominalni unos topline

7,2 kW

G20/20 mbar

686 I/h

G30/28-30 mbar

524 g/h

Klasa ugradnje

3

Voltaza V/Frekvencija Hz

220-240 V/ 50/60 Hz

Ulazna snaga struje

1

Elektri¢no paljenje

DA

Dimenzije proizvoda

595x510

Ovaj je uredaj dizajniran za neprofesionalnu, {j. kucnu upotrebu.
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SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Vi anbefaler at du tar vare pa installasjons- og
bruksinstruksjonene for senere referanse, og for
du installerer platetoppen bgr du registrere
serienummeret i tilfellet du vil trenge hjelp fra
ettersalgstjenesten. ADVARSEL: Dette apparatet
og dets tilgjengelige deler blir varme under bruk.
Veer forsiktig sa du ikke tar pa varmeelementene.
Barn under 8 ar ma holdes borte fra apparatet med
mindre de er under kontinuerlig oppsyn.
ADVARSEL: Bruk bare platetoppdeksler som
enten er designet av produsenten, som er angitt
som velegnet av produktprodusenten |
brukerinstruksjonene, eller bruk platedeksler som
er innlemmet i produktet. Bruk av uegnede deksler
kan fare til ulykker.

ADVARSEL: Tilberedning at mat pa en platetopp
med bruk av fett eller olje kan veere farlig og fare il
brann